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The female members of the delegation secretariat were a source of
fascination for London journalists. Soon after their arrival in London

some of them were persuaded to pose with a cat outside their offices
at 15 Cadogan Gardens. Left to right: Alice Lyons, Kathleen McKenna.

Courtesy of Mercier Archive.



Introduction
Réamhra

Welcome to the National Archives’ resource pack on the Anglo-Irish Treaty

of 1921. This document facsimile pack is produced in partnership with the
Department of Education and is available as a downloadable resource on

our website at www.nationalarchives.ie. It is intended as a teaching tool and
secondary source for use in the classroom by second-level educators and
students. Its contents are mapped to the specifications for the Junior Cycle
history programme and the Leaving Certificate Later Modern Ireland module as
well as suggested activities for the Transition Year history programme.

Failte chuig paca acmhainni na Cartlainne Naisitinta ar Chonradh Angla-Eireannach
1921. Ta an paca facsamhla curtha i dtoll a chéile i gcomhphairtiocht leis an

Roinn Oideachais agus ta sé ar fail mar acmhainn in-ioslédailte ar laithrean
gréasain na Cartlainne Naisiinta ar www.nationalarchives.ie. Uirlis teagaisc

agus foinse thanaisteach d'oideoiri agus daltai dara leibhéal le hisaid sa seomra
ranga ata i gceist leis. Ta dbhar an phaca ag teacht le sonraiochtai chlar staire na
Sraithe Soisearai, le modul Eire sa Nua-aois Dhéanach den Ardteist agus leis na
gniomhaiochtai molta do chlar staire Shraith na hldirbhliana.

About the National Archives

The National Archives is the official archives of central
government and holds the memory of the Irish State. It
collects, manages and preserves the public record of Ireland,
providing free access to archives and ensuring their availability
as a resource for all. These records are rich in information
about our history, people and the creation of our national
identity. They relate to the social, cultural, economic and
political history of the island of Ireland from the Middle Ages
through to the establishment of the Irish Free State in 1922
and its subsequent development.

Amongst its holdings is the most famous document in modern
Irish history, the Anglo-Irish Treaty of 1921. On the centenary
anniversary of this seminal record in December 2021, the
National Archives hosted in Dublin Castle ‘The Treaty, 1921:
Records from the Archives’, an exhibition marking its role

as the official repository of the records of the State, one
hundred years since its formation. As part of the legacy of
this milestone exhibition, its contents have been repurposed
to produce this high-quality resource pack of documents
reproduced from its Treaty-related archives.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

Maidir leis an gCartlann Naisitinta

Is i an Chartlann Naisitinta taisclann oifigitil an Rialtais Lair ina
gcoinnitear cuimhni Stait na hEireann. Bailionn an Chartlann
Naisitinta taifid phoibli na hEireann, déanann iad a bhainistiu
agus caomhnaionn iad, cuireann si rochtain saor in aisce ar fail
do chach ar chartlanna agus cinntionn si go mbeidh fail orthu
mar acmhainn don uile dhuine. Ta na taifid sin lan d’eolas faoi
stair na tire agus faoi mhuintir na tire chomh maith le heolas faoi
mar a bunaiodh aitheantas ndisitinta na tire. Baineann siad le
stair shoisialta, chulttir, eacnamaiochta agus pholaitiochta oilean
na hEireann 6n Meanaois go dti bunti Shaorstat na hEireann sa
bhliain 1922 agus forbairt an Stait ina dhiaidh sin.

| measc na mbailiichan ata sa Chartlann Naisitinta, ta an
doiciméad is cailidla i nua-stair na hEireann, An Conradh
Angla-Eireannach 1921. Ar choméradh céad bliain an taifid
thabhachtaigh seo i mi na Nollag 2021, d’6stail an Chartlann
Naisitinta ‘An Conradh, 1921: Taifid 6n gCartlann’ i gCaislean
Bhaile Atha Cliath, taispeantas a rinne rél na Cartlainne
Naisitinta mar stér oifigitil thaifid an Stait, céad bliain 6 bunaiodh
é, a choméradh. Mar chuid d'oidhreacht an taispeantais
thabhachtaigh seo, ta Usaid eile bainte as abhar an taispeantais
chun an paca acmhainni d’ardchaighdeén seo de chaipéisi a
chur i dtoll a chéile as cartlanna an taispeantais a bhaineann leis
an gConradh.


https://www.nationalarchives.ie/

Introduction
Réamhra

How to use this pack

This teaching resource is based on Treaty records held in the
National Archives and its contents are drawn mainly from
the Dail Eireann record series (DE/2-DE/4) and the papers
of Treaty delegate and Minister for Economic Affairs Robert
C. Barton. The DE/2 series consists of the administrative
records of the Dail Eireann Secretariat (1919-1922) relating
to the Anglo-Irish Treaty negotiations while the DE/4 series
contains the proceedings of the First and Second Dala (1919-
1922) and papers relating to the peace negotiations of 1921.

The pack is intended for use as a supplementary source by
teachers and students in parallel with their course work. It
provides students with the opportunity to work with primary
source material in the form of reproduction records relating
to the negotiations and signing of the Anglo-Irish Treaty

of 1921.

The resource pack is organised into the following units:

1. Biographies of the Irish and British delegates
who negotiated the Anglo-Irish Treaty @

2. Eight key documents relating to the negotiations
and signing of the Anglo-Irish Treaty @

3. Timeline of events in 1921 @
4. Explanation of the Treaty articles @

5. Research activity for Junior Cycle/
Transition Year students @

6. Glossary of terms @
7. Online resources and further reading (5)

These are self-contained units which can be explored either
separately or in tandem with each other and teachers can
decide which units and in what order to engage with in

the classroom. The eight key documents are accompanied
by associated questions and tasks which are categorised
according to Junior Cycle, Transition Year and Leaving
Certificate levels. These records are complemented by
supporting material such as delegate biographies, a timeline
and an explanation of the Treaty’s content.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

Conas an paca seo a usaid

Ta an acmhainn teagaisc seo bunaithe ar thaifid an Chonartha
ata & gcoimead sa Chartlann Naisitinta agus is ¢ shraith thaifid
Dhail Eireann (DE/2-DE/4) is mé a thagann siad chomh

maith le paipéir thoscaire an Chonartha agus an Aire Gnéthai
Eacnamaiocha, Riobard C. Bartun. Cuimsitear taifid Runaiocht
Dhail Eireann (1919-1922) a bhaineann le hidirbheartaiochtai
an Chonartha Angla-Eireannaigh i sraith DE/2 agus cuimsitear
paipéir seisiin na Chéad Dala agus an na Dara Dala (1919-1922)
agus paipéir a bhaineann le hidirbheartaiochtai siochana 1921
sraith DE/4.

Ta sé i gceist go n-usaidfeadh muinteoiri agus daltai an paca
mar fhoinse bhreise in éineacht leis an obair chursa. Tugann
sé deis do dhaltai a bheith ag obair le foinsi priomha i bhfoirm
macasamhlacha de thaifid a bhaineann le hidirbheartaiochtai
agus le sinid an Chonartha Angla-Eireannaigh sa bhliain 1921.

Ta an paca acmhainni eagraithe ina aonaid mar seo a leanas:

1. Beathaisnéisi thoscairi na hEireann agus na Breataine a
rinne idirbheartaiocht ar an gConradh Angla-Eireannach C—))

2. Ocht bpriomhchaipéis a bhaineann le hidirbheartaiochtai
agus le siniti an Chonartha Angla-Eireannaigh C—))

3. Amline imeachtai na bliana 1921 C—))
4. Miniu ar airteagail an Chonartha @

5. Gniomhaiocht taighde do dhaltai na
Sraithe Séisearai/na hidirbhliana C—))

6. Gluais na dtéarmai (5
7. Acmhainni ar line agus Iéitheoireacht bhreise (3)

Is aonaid astu féin iad agus is féidir iad a phlé astu féin né i
bpairt lena chéile agus ta na muinteoiri dbalta na haonaid ar
mhaith leo go nglacfadh an seomra ranga pairt iontu agus an
t-ord a ndéanann siad sin a roghn. Ta ceisteanna agus tascanna
gaolmhara leis na hocht bpriomhchaipéis ata rangaithe de réir
leibhéal na Sraithe Sdisearai, Shraith na hldirbhliana agus na
hArdteistiméireachta. T4 dbhar tacaiochta amhail beathaisnéisi
na dtoscairi, amline agus miniu ar dbhar an Chonartha ag gabhail
leis na taifid seo.



Learning outcomes
Torthai Foghlama

Junior Cycle
Using this resource pack at Junior Cycle
level will assist students to:

Consider a contentious issue from more
than one perspective (L.0.1.2)

Allow them to develop historical judgements based on
evidence about issues and events in the past (L.O.1.7)

Provide opportunities to investigate a repository
of historical evidence - an exhibition (L.O.1.8)

Examine the impact of nationalism and
unionism in Ireland (L.O.2.4)

Transition Year
Using this resource pack in Transition
Year will assist students to:

e Further develop their research, analytical
and problem-solving skills as well as their
communication and writing skills

e Enhance their knowledge on this topic

e Work and debate in collective groups

Leaving Certificate
Using this resource pack at Leaving
Certificate level will assist students to:

e Gain a deep understanding of the Treaty negotiations
and outcome along with the key personalities
involved, all of which is an integral part of Topic 3: The
pursuit of sovereignty and the impact of partition,
1912-1949 on the Leaving Certificate course

e Develop their analytical, writing
and critical-thinking skills
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An tSraith Shoisearach

Tri Gsaid a bhaint as an bpaca acmhainni seo ag leibhéal na
Sraithe Soisearai cuideoidh sé le daltai a leanas a dhéanamh:

Breithnit a dhéanamh ar shaincheist chonspéideach
bunaithe ar nios mé na léargas amhain (L.0.1.2)

E a chur ar a gcumas breithitinais stairitila a fhorbairt
bunaithe ar fhianaise ar shaincheisteanna agus
imeachtai a tharla san am ata caite (L.O.1.7)

Deiseanna a chur ar fail déibh taisclann d’fhianaise
stairiil a scradu - taispeantas (L.O.1.8)

Tionchar an naistinachais agus an aontachtais in Eirinn a
scrudu (L.O.2.4)

An Idirbhliain

Tri Gsaid a bhaint as an bpaca acmhainni seo ag leibhéal na
hidirbhliana cuideoidh sé le daltai a leanas a dhéanamh:

e A gcuid scileanna taighde, anailise agus réitigh
fadhbanna chomh maith lena scileanna cumarsaide
agus scribhneoireachta a fhorbairt tuilleadh

e Cur lena gcuid eolais ar an topaic seo

e Obair agus plé a dhéanamh i meithleacha

An Ardteistiméireacht

Tri Gsaid a bhaint as an bpaca acmhainni seo ag leibhéal
na hArdteistiméireachta cuideoidh sé le daltai a leanas
a dhéanamh:

e Tuiscint dhomhain a fhail ar idirbheartaiochtai
agus ar thoradh an Chonartha chomh maith leis
na priomhphearsantachtai a raibh baint acu leis, is
cuid larnach iad sin go Iéir de Thopaic 3: Ar théir an
fhlaithis agus tionchar na criochdheighilte, 1912-1949
ata ar shiollabas staire na hArdteistiméireachta

e A gcuid scileanna anailise, scribhneoireachta
agus smaointeoireachta criticitla a fhorbairt



Biographies of the Irish and British delegates
Beathaisnéisi thoscairi na hEireann agus na Breataine

Members of the Treaty delegation in 22 Hans Place,
Knightsbridge, just after their arrival in London. Back
row, left to right: Michael Knightly, John Chartres,
George Gavan Duffy, Robert Barton, Eamonn Duggan,
Arthur Griffith, Erskine Childers. Seated, far

left: Joseph McGrath, D. L. Robinson. Leaning

forward, far right: Fionan Lynch. Front, left to right:

Lily O’Brennan, Ellie Lyons, May Duggan, Bridget Lynch,
Kathleen McKenna, Alice Lyons.

Courtesy of the National Library of Ireland. MS 49 835/15/8

The Irish delegation

The Irish delegation that went to London in October 1921
was led by Arthur Griffith, Dail Eireann’s minister for foreign
affairs. It also included a secretariat headed by Erskine
Childers and other support staff. These men and women
included political, legal, economic and military counsellors
and publicity advisers along with housekeepers and cooks.
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Combhaltai thoscaireacht an Chonartha i 22 Plas Hans,

Knightsbridge, direach tar éis déibh Londain a bhaint amach.
Line chuil, 6 chlé go deas: Michael Knightly, John Chartres,
Seoirse Gabhan O Dubhthaigh, Riobard Bardun, Eamonn O
Duagain, Art O Griofa, Erskine Childers. Ina sui, ar chlé ar
fad: Seosamh Mac Craith, D. L. Mac Roibin. Cromtha chun
tosaigh, ar dheis ar fad: Fionan O Loingsigh. Chun tosaigh,

6 chlé go deas: Eibhlis Ni Bhraonain, Eibhlis Ni Liathain,
Mairin Ui Dhuagain, Brid Ui Loingsigh, Caitlin Ni Chionnaith,
Ailis Ni Liathain. Leabharlann Naisitinta na hEireann.

Leabharlann Naisitinta na hEireann. MS 49 835/15/8

Toscaireacht na hEireann

Ba é Art O Griofa, aire gnothai eachtracha Dhail Eireann, a bhii
gceannas ar an toscaireacht a chuaigh as Eirinn go Londain i mi
Dheireadh Fomhair 1921. Chomh maith leis sin, bhi rinaiocht
mar chuid de thoscaireacht na hEireann, ar a raibh Erskine
Childers i gceannas, agus baill foirne tacaiochta eile. | measc
na bhfear agus na mban seo, bhi comhairleoiri polaitiochta, dli,
geilleagair agus mileata agus mean mar aon le coimeadaithe ti
agus cocairi.



Courtesy of the National Library of Ireland. KE238
Le caoinchead 6 Leabharlann Naisitinta na hEireann.
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Courtesy of the National Library of Ireland. INDH94
Le caoinchead 6 Leabharlann Naisitinta na hEireann.

Ruoben éﬂﬁmi

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

Arth}lr Griffith
Art O Griofa

Arthur Griffith (1871-1922) was born in Dublin. He was a printer, journalist
and prominent nationalist activist with a particular interest in economic
independence. In 1905 he founded the political party Sinn Féin (Ourselves).

One of Griffith’s key ideas was that Irish MPs should withdraw from
Westminster and establish their own assembly in Ireland. Griffith was elected as
abstentionist MP for Cavan East in a by-election in June 1918 and in April 1919
he became Diil Eireann’s minister for home affairs. In July 1921 he accompanied
Eamon de Valera to London for preliminary discussions with the British. Griffith
became the Dail's minister for foreign affairs in August 1921 and in October, he
was appointed chairman of the Irish delegation that was to negotiate the Treaty.
Rugadh Art O Griofa (1871-1922) i mBaile Atha Cliath. Bhain sé cail amach ina
chlédair, iriseoir agus ina ghniomhai suntasach naisitinach, a raibh spéis ar leith
aige sa neamhspleachas eacnamaioch. | 1905 bhunaigh sé an pairti polaitiochta
Sinn Féin.

Ar cheann de phriomhsmaointe Ui Ghriofa bhi an moladh gur cheart d'Fheisiri
Parlaiminte na hEireann tarraingt amach as Westminster agus a dtiondl féin a
bhunt in Eirinn. Toghadh O Griofa ina Fheisire neamhfhreastail don Chabhan
Thoir i bhfothoghchan mhi an Mheithimh 1918, agus i mi Aibredin 1919 rinneadh
Aire Gnéthai Baile de i nDail Eireann. | mi IGil 1921 bhi sé in éineacht le hEamon
de Valera nuair a chuaigh sé go Londain le haghaidh réamhchainteanna leis

an mBreatain. | mi Linasa 1921 rinneadh Aire Gnéthai Eachtracha de agus i mi
Dheireadh Fémhair ceapadh é ina chathaoirleach ar thoscaireacht na hEireann a
bhi chun dul i mbun idirbheartaiochta ar an gConradh.

Robert C. Barton
Riobard C. Bartun

Robert Childers Barton (1881-1975) was born into a landed family in County
Wicklow. Barton was a supporter of Home Rule joining the Irish Volunteers

in 1913. During the First World War he enlisted in the Royal Dublin Fusiliers

and served in Dublin during the Easter Rising, after which he resigned his
commission and became involved in separatist politics. He was elected as
abstentionist Sinn Féin MP for Wicklow West in the December 1918 election and
took his seat as a TD in the first Dail Eireann.

In February 1919 he was arrested for making a seditious speech at Carnew, County
Wicklow; he escaped, but was rearrested in January 1920. He was released in July
1921 and accompanied Eamon de Valera to London. Barton was elected to the
second Dail for Kildare-Wicklow, becoming minister for economic affairs.

Rugadh Riobard Childers Bartun (1881-1975) do theaghlach a bhi go maith as

i gContae Chill Mhantain. Thacaigh Barttn le Rialtas Duchais agus chuaigh

sé isteach in Oglaigh na hEireann i 1913. Nuair a bhris an Chéad Chogadh
Domhanda amach liostail sé i bhFitsailéiri Rioga Bhaile Atha Cliath agus bhi sé

i mbun seirbhise i mBaile Atha Cliath le linn Eiri Amach na Casca. Ina dhiaidh

sin d’éirigh sé as an arm agus chuaigh sé ag plé leis an bpolaitiocht scartinaioch.
Toghadh é ina Fheisire neamhfhreastail do Shinn Féin le haghaidh Cill Mhantain
Thiar i dtoghchan mhi na Nollag 1918 agus ghlac sé a shuiochan ina Theachta
Dala sa chéad Dail Eireann.

I mi Feabhra 1919 gabhadh é as éraid réabhloéideach a thabhairt ag Carn an Bhua,
i gContae Chill Mhantain; d’éalaigh sé, ach gabhadh aris é i mi Eanair 1920.
Scaoileadh saor i mi 16l 1921 agus chuaigh in éineacht le hEamon de Valera go
Londain. Toghadh Bartun chuig an dara Dail ar son Chill Dara-Cill Mhantain, agus
ceapadh é ina Aire Gnéthai Eacnamaiocha.



Courtesy of the National Library of Ireland. NPA POLF45

Le caoinchead 6 Leabharlann Naisitinta na hEireann.

Courtesy of the Military Archives, Dublin.

Le caoinchead 6n gCartlann Mhileata,
Baile Atha Cliath.
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Michael gollins
Micheadl O Coiledin

Michael Collins (1890-1922) was born in Woodfield, County Cork. He moved to
London aged fifteen where he worked for nine years. While in London he joined
the Gaelic Athletic Association (GAA) and the Gaelic League and was sworn into
the IRB in 1909. He joined the Irish Volunteers in 1914 and returned to Ireland in
January 1916.

He served as aide-de-camp to Joseph Mary Plunkett during the Easter Rising and
was interned in Frongoch, Wales. He sat as TD for Cork South in the first Dail and
became Dail minister for finance in April 1919, overseeing the DAil loan to raise
funds for the independence movement. Later that year he became president of
the supreme council of the Irish Republican Brotherhood (IRB), and succeeded
Eamonn Duggan as director of intelligence of the IRA. He reluctantly accepted his
appointment as one of the plenipotentiaries for the negotiations in October.
Rugadh Micheal O Coileain (1890-1922) i nDoire Luain i gContae Chorcai. Bhog sé
go Londain agus é cuig bliana déag d’aois, it ar oibrigh sé ar feadh naoi mbliana.
Le linn a thréimhse i Londain chuaigh sé isteach i gCumann Luthchleas Gael (CLG)
agus i gConradh na Gaeilge. Cuireadh faoi mhionn é san IRB i 1909. Chuaigh sé
isteach in Oglaigh na hEireann i 1914 agus d'fhill sé ar Eirinn i mi Eanair 1916.

Bhi sé ina aide-de-camp ag Seosamh Maire Pluincéid le linn Eiri Amach na Césca
agus rinneadh é a imtheorannu in Frongoch sa Bhreatain Bheag. Bhi sé ina
Theachta Dala do Chorcaigh Theas sa chéad Dail. Rinneadh Aire Airgeadais Dala
de i mi Aibreain 1919 agus rinne sé maoirseacht ar iasacht na Dala chun airgead a
bhailiti do ghluaiseacht na saoirse. Nios déanai an bhliain chéanna ceapadh é ina
uachtaran ar Ardchomhairle an IRB agus thainig sé i gcomharbacht ar Eamonn

O Duagiin ina stitirthéir faisnéise don IRA. Is go drogallach a ghlac sé lena
cheapachan mar dhuine de na hionadaithe a ghlac pairt san idirbheartaiocht i mi
Dheireadh Fémhair.

George Gavan Dufty
Seoirse Gabhdan O Dubhthaigh

George Gavan Duffy (1882-1951) was born in England. He qualified as a solicitor in
London in 1907 and acted for Roger Casement during his trial for treason in 1916.
The trial had an enormous impact on Duffy, and soon after, he moved to Ireland.
He was called to the Irish Bar in 1917 and became heavily involved in Irish political
life. He sat as Sinn Féin TD for Dublin County South in the first DAil. His legal
expertise was the basis for his appointment in October 1921 as one of the Irish
plenipotentiaries in London.

Rugadh Seoirse Gabhan O Dubhthaigh (1882-1951) in Rock Ferry, in Cheshire.
Chailigh sé ina aturnae i Londain i 1907 agus chosain sé Ruairi Mac Easmainn ag a
thriail i 1916 nuair a cuireadh ina leith go raibh tréas déanta aige. Bhi an-tionchar
go deo ag an triail ar O Dubhthaigh agus go luath ina dhiaidh sin bhog sé go
hEirinn. Glacadh leis mar abhcéide in Eireann i 1917 agus bhi baint mhér aige le saol
polaititil na hEireann. Bhi sé ina Theachta Dala do Shinn Féin do Chontae Bhaile
Atha Cliath Theas sa chéad Dail. Ba é a shaineolas ar chursai dlIi an bunts a bhi
lena cheapachan i nDeireadh Fémhair 1921 mar dhuine de lanchumhachtaigh na
hEireann i Londain.
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lgamonn J. Duggan
Eamonn O Duagdin

Eamonn John Duggan (1874/9-1936) was born in County Meath. He became a
solicitor and joined the Irish Volunteers in 1914. He fought in the Easter Rising and
was imprisoned afterwards. He was released in June 1917 and resumed his legal
practice. Duggan was a member of the IRB and became director of intelligence for
the IRA in 1918. He sat as Sinn Féin TD for Meath South in the first Dail and read
the declaration of independence at its inaugural meeting in January 1919.

Duggan was arrested in November 1920 and was jailed in Mountjoy Prison in
Dublin before being transferred to Brixton Prison in London. After his release
in June 1921 Duggan was appointed chief Irish liaison officer with the British
to oversee the truce. He accompanied Eamon de Valera to London in July 1921
before being appointed one of the Irish plenipotentiaries in October.

Rugadh Eamonn (Edmund) Sean O Duagain (1874/9-1936) i Maigh Dearmhai,

i gContae na Mi. Chailigh sé ina aturnae agus chuaigh in Oglaigh na hEireann i
1914. Throid sé in Eiri Amach na Casca agus chaith sé tréimhse i bpriostn, ach
scaoileadh saor é i mi Meithimh 1917. Bhi © Duagéin ina bhall den IRB agus
rinneadh stitrthair faisnéise don IRA de i 1918. Bhi sé ina Theachta Dala do Shinn
Féin don Mhi Theas sa chéad Dail agus ba é a léigh dearbht na saoirse ag an
gcruinnit Dala i mi Eandir 1919.

Gabhadh O Duagain i mi na Samhna 1920 agus bhi sé i bpriostin Mhuinseo

i mBaile Atha Cliath sular aistriodh é go Priostin Brixton i Londain. Nuair a
scaoileadh saor é i mi Meithimh 1921 ceapadh O Duagéin ina phriomhoifigeach
idirchaidrimh idir Eirinn agus Sasana chun maoirseacht a dhéanamh ar an sos
cogaidh. Chuaigh in éineacht le hEamon de Valera go Londain i mi Itil 1921 sular
ceapadh é mar dhuine de lanchumhachtaigh na hEireann i mi Dheireadh Fémbhair.
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The British delegation
Toscaireacht na Breataine

Senior members of the British coalition government at an unidentified Baill shinsearacha de chombhrialtas na Breataine ag suiomh anaithnid
location soon after the December 1918 general election. Most of go luath i ndiaidh olltoghchan Nollaig 1918. Bhi an chuid is mé
those pictured were members of the British delegation during the daoibh ar thoscaireacht na Breataine le linn na n-idirbheartaiochtai
Treaty negotiations. From left to right: Sir Laming Worthington-Evans, ar an gConradh. O chlé go deas: Sir Laming Worthington-Evans,
Winston Churchill, Lord Birkenhead, David Lloyd George, Austen Winston Churchill, Tiarna Birkenhead, David Lloyd George, Austen
Chamberlain. Also pictured is George Nathanial Curzon, Marquess Chamberlain. Sa phictitr freisin: George Nathanial Curzon, Marcas

Curzon of Kedleston, secretary of state for foreign affairs.

Private collection
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Curzon de Kedleston, runai stait do ghnéthai eachtracha.

Bailitichan priobhaideach

David Lloyd George

David Lloyd George (1863-1945) was born in Manchester to Welsh parents. His
family returned to Wales and he was elected Liberal MP for Caernarvon Boroughs
in 1890. He retained the seat until his death. Lloyd George was socially progressive,
independent minded and ruthlessly ambitious. He was an exceptionally skillful and
charismatic politician and his career flourished.

Becoming prime minister in December 1916, Lloyd George dominated the wartime
and post-war Liberal-Conservative coalition governments he led. Internationally
he was instrumental in the negotiating of the post-war peace treaties. He took

an uncompromising stance against Sinn Féin and the IRA for much of the War of
Independence before accepting the necessity for a settlement. Lloyd George was
the key figure among the British negotiators.

Rugadh David Lloyd George (1863-1945) i Manchain ach ba as an mBreatain
Bheag a chuid tuismitheoiri. D'fhill a mhuintir ar an mBreatain Bheag, agus
toghadh ina Fheisire Liobralach é do Caernarvon Boroughs sa bhliain 1890.
Choinnigh sé an suiochan sin go dti gur bhasaigh sé. Duine a bhi in Lloyd George
a bhi forasach go séisialta, a bhi ina shaorsmaointeoir agus a raibh uaillmhian
neamhthrdécaireach aige. Polaiteoir carasmatach a bhi ann a raibh scil as an ngnath
aige agus d'éirigh go hiontach lena ghairmréim.

Toghadh é ina phriomh-aire i mi na Nollag 1916, agus bhi sé ina cheannaire
ceannasach ar na combhrialtais Liobralacha-Choimeadacha a bhi faoina stitir in
aimsir cogaidh agus ina diaidh. Ar bhonn idirnaisitinta, bhi rél larnach aige i dtaobh
idirbheartaiocht a dhéanamh ar na conarthai iarchogaidh. Ghlac sé seasamh
neamhghéillitil i gcoinne Shinn Féin agus an IRA ar feadh cuid mhaith de Chogadh
na Saoirse, sular ghlac sé leis go raibh ga le comhréiteach a dhéanamh. Pearsa
larnach a bhi in Lloyd George i measc idirbheartaithe na Breataine.
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Frederick Edwin Smith,
Lord Birkenhead

Frederick Edwin Smith, Lord Birkenhead (1872-1930) was born in Birkenhead,
Cheshire. He embarked on a highly successful legal career and was elected
Conservative MP for Liverpool Walton in 1906. Smith was a staunch supporter
of Ulster unionism during the Home Rule crisis of 1912-14 and an early advocate
of partition.

In 1915 he was appointed solicitor-general and subsequently attorney general.

In this latter capacity he led the prosecution of Roger Casement for treason in

1916. He was appointed lord chancellor in January 1919 and conferred with the

title of Lord Birkenhead the following month. His credentials as a Tory unionist

helped to ensure that the hostility of many in the Conservative Party towards Irish

republicans did not undermine the negotiations.
Rugadh Frederick Edwin Smith, Tiarna Birkenhead (1872-1930) in Birkenhead,
Cheshire. D’fhreastail sé ar Choldiste Wadham, Oxford, sular bhain sé gairm le
dli amach a raibh an-rath uirthi. Toghadh é ina Fheisire Coimeadach do Liverpool
Walton sa bhliain 1906. Tacaddéir dilis aontachtas Uladh ab ea Smith le linn
ghéarchéim an Rialtais Duchais 1912-14 agus é ar dhuine de na chéad daoine a
bhi ar son na criochdheighilte.

Ceapadh é ina ard-aturnae sa bhliain 1915, agus ina ard-aighne i ndiaidh sin. Is

i rol an ard-aighne a stitir sé ionchtiseamh Roger Casement de thoradh tréasa
sa bhliain 1916. Ceapadh é ina ard-seansailéir i mi Eanair 1919 agus tugadh an
teideal Tiarna Birkenhead d6 an mhi dar gcionn. Mar gheall ar a chuid dintitr ina
Aontachtai Coimeadach, coinniodh naimhdeas chuid mhaith ball de Phairti na
gCoimeadach i leith phoblachtaigh na hEireann 6 dhoras le nach mbainfeadh sé
an bonn 6n idirbheartaiocht.

Joseph Austen Chamberlain

Joseph Austen Chamberlain (1863-1937) was born in Birmingham. He was the son
of Liberal Unionist politician Joseph Chamberlain and entered parliament in 1892
as Liberal Unionist (later Conservative) MP for East Worcestershire.

Chamberlain served as chancellor of the exchequer (1903-5) and secretary of
state for India (1915-17), and was reappointed chancellor of the exchequer in in
January 1919. In March 1921 Chamberlain became the leader of the Conservative
Party in the House of Commons and was also appointed lord privy seal.
Chamberlain’s views on Ireland were more moderate than those of many in his
party. He was a strong advocate of negotiating a settlement with Sinn Féin, and of
the eventual Treaty.

Rugadh Joseph Austen Chamberlain (1863-1937) in Birmingham. Ba mhac leis an
bpolaiteoir Aontachtach Liobralach Joseph Chamberlain é agus toghadh chun na
parlaiminte é sa bhliain 1892 ina Fheisire Aontachtach Liobralach (ina Choimeadai
ina dhiaidh sin) do East Worcestershire.

Chaith sé seal ina sheansailéir an statchiste (1903-5) agus ina rdnai stait don
India (1915-17) agus athcheapadh é ina sheansailéir an statchiste i mi Eanair 1919.
| Marta na bliana 1921 bhi Chamberlain ina cheannaire ar Phairti na gCoimeadach
i dTeach na dTeachtai agus ceapadh € ina thiarna an tséala stait. Bhi dearcadh
nios measartha ag Chamberlain i dtaobh chas na hEireann na mar a bhi ag cuid
mhoér de bhaill a phairti. Bhi sé go mér i bhfabhar idirbheartaiocht a dhéanamh

le Sinn Féin chun teacht ar chomhréiteach, agus i bhfabhar an Chonartha ar
deireadh thiar.
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Winston Churchill

Winston Churchill (1874-1965), son of the Conservative politician Lord Randolph
Churchill, was born at Blenheim Palace, Oxfordshire. He was commissioned as a
cavalry officer and developed a lucrative parallel career as a war correspondent.
In 1900 Churchill was elected to parliament as Conservative MP for Oldham.

He defected to the Liberals in 1904, subsequently sitting as MP for North-West
Manchester and later Dundee.

Churchill was appointed secretary of state for war and air in January 1919 and
secretary of state for the colonies in February 1921. In both roles he played a major
part in British policy towards Ireland. Having advocated harsh measures in Ireland
during the War of Independence, by May 1921 he supported opening negotiations
and would establish good relationships with the Irish delegation.

Is i bPalas Blenheim, Oxfordshire a rugadh Winston Churchill (1874-1965), mac
leis an bpolaiteoir Coimeadach an Tiarna Randolph Churchill. Coimisitinaiodh

€ ina oifigeach den mharcshlua agus lena linn sin, bhain sé gairm bhrabusach
amach ina chomhfhreagrai cogaidh. Toghadh Churchill chun na parlaiminte ina
Fheisire Coimeadach d'Oldham sa bhliain 1900. Thréig sé na Coimeadaithe

chun dul leis na Liobralaithe i 1904, agus chaith sé tréimhse ina Fheisire
d’larthuaisceart Mhanchain ina dhiaidh sin, agus do Dundee tar éis sin aris.

Ceapadh Churchill ina rinai stait cogaiochta agus aeir i mi Eanair 1919, agus

ina runai stait na gcoilineachtai i mi Feabhra 1921. Bhi pairt thabhachtach aige
maidir le beartas na Breataine i leith na hEireann mar chuid den da rél sin. Tar

éis d6 bearta diana in Eirinn a mholadh le linn Chogadh na Saoirse, faoi mhi na
Bealtaine 1921 bhi sé ag tacu le hidirbheartaiocht a chur ar bun agus bhi caidrimh
mhaithe aige le toscaireacht na hEireann ina dhiaidh sin.

Hamar Greenwood

Hamar Greenwood (1870-1948) was born in Ontario, Canada. He emigrated to
England in 1895 to pursue a legal career and entered politics, being elected Liberal
MP for York in 1906 and Sunderland in 1910. He saw service on the western front
during the First World War before resuming his political career. He became the
last chief secretary for Ireland in April 1920.

As the British Cabinet minister responsible for Irish affairs, Greenwood
supported the harsh policy that Lloyd George’s government adopted towards the
independence movement in Ireland. He became notorious for defending, indeed
denying, the policy of official and unofficial reprisals carried out by British forces
against civilians in Ireland during the War of Independence. He played a peripheral
role in the Treaty negotiations.

Rugadh Hamar Greenwood (1870-1948) in Ontario, Ceanada. Chuaigh sé ar
imirce go Sasana sa bhliain 1895 chun gairm dli a bhaint amach agus chuaigh sé
leis an dli ansin, nuair a toghadh ina Fheisire Liobralach do York é in 1906 agus
do Sunderland i 1910. Chuaigh sé i seirbhis mhileata ar an bhfront thiar le linn an
Chéad Chogaidh Dhomhanda, roimh dé a ghairm le polaitiocht a ghlacadh suas
aris. Bhi sé ar an duine deireanach a raibh post phriomh-rtnai na hEireann aige,
i mi Aibreain na bliana 1920.

Ina aire i Rialtas na Breataine a raibh freagracht gnéthai Eireannacha air, thacaigh
Greenwood leis an mbeartas dian a ghlac rialtas Lloyd George i leith ghluaiseacht
na saoirse in Eirinn. Bhi a chail amuigh mar dhuine a chosnédh, agus a shéanfadh
go deimhin, beartas fhorsai na Breataine dioltas oifigitil agus neamhoifigitil a
bhaint amach ar shibhialtaigh na hEireann le linn Chogadh na Saoirse. Bhi rél
imeallach aige i bproiseas idirbheartaiochta an Chonartha.
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Gordon Hewart

Gordon Hewart (1870-1943) was born in Bury, Lancashire. Following a legal career
he worked in journalism. Entering politics, he was elected Liberal MP for Leicester
in 1913.

Hewart was an ‘advanced’ Liberal, supporting causes including female suffrage
and Home Rule for Ireland. Appointed attorney general in 1919, he became lord
chief justice in 1921. As the chief legal officer to the British government, Hewart
was an essential member of the British delegation.

Rugadh Gordon Hewart (1870-1943) in Bury, Lancashire. Thosaigh sé ag obair i
réimse na hiriseoireachta tar éis do gairm le dli a bheith aige. Chuaigh sé leis an
bpolaitiocht, agus toghadh é ina Fheisire Liobralach do Leicester sa bhliain 1913.

Liobralach ‘forasach’ a bhi in Hewart, agus thacaigh sé le ctiiseanna amhail ceart
vétala na mban agus Rialtas Duchais in Eirinn. Ceapadh ina ard-aighne é i 1919,
agus ina thiarna priomh-bhreitheamh in 1921. Ina phriomhoifigeach dli rialtas na
Breataine, ba dhuine rithabhachtach de thoscaireacht na Breataine é Hewart.

Laming Worthington-Evans

Laming Worthington-Evans (1868-1931) was born in Kent. A solicitor, he was
elected Conservative MP for Colchester in 1910, holding the seat for nineteen
years. Worthington-Evans held positions at the War Office in the early years of the
First World War before moving to the Foreign Office. He became minister without
portfolio with a Cabinet seat in April 1920, and from early that year was heavily
involved in the post-war peace conference. He was appointed secretary of state for
war in February 1921 and was a trusted confidante of Lloyd George.

Rugadh Laming Worthington-Evans (1868-1931) in Kent agus cuireadh oideachas
air i gColaiste Eastbourne. Aturnae a bhi ann 6 thaobh gairme, toghadh é ina
Fheisire Coimeadach do Colchester i 1910, suiochan a choinnigh sé ar feadh

19 mbliana. Bhi poist ag Worthington-Evans san Oifig Cogaidh le linn bhlianta
tosaigh an Chéad Chogaidh Dhomhanda sular bhog sé ar aghaidh chuig an Oifig
Gnoéthai Eachtracha. Ceapadh é ina aire pinsean i mi Eanair 1919 agus ina aire gan
phunann a raibh suiochan rialtais aige i mi Aibrean 1920 agus 6n mbliain sin ar
aghaidh bhi baint laidir aige leis an gcomhdhail siochana iarchogaidh. Ceapadh

€ ina runai stait cogaiochta i mi Feabhra 1921, rinchara dilis Lloyd George ab ea
Worthington-Evans.
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Eight key documents on the negotiations
and signing of the Anglo-Irish Treaty with

questions and tasks

Ocht bpriomhchaipéis ar na hidirbheartaiochtai
agus ar shinia an Chonartha Angla-Eireannaigh
mar aon le ceisteanna agus tascanna

1. ‘Instructions to Plenipotentiaries from Cabinet’ and
appointment of the Irish delegates, 7 October 1921
Ref: DE/4/5/1 and PRIV1093/4/52 @

2. Letter from delegation chairman Arthur Griffith to
President Eamon de Valera giving his impression
of events after the first meeting of the Irish and
British delegations on 11 October 1921
Ref: DE/2/304/1/10 ©)

3. Payment of staff salaries and wages, 12 October 1921
Ref: DE3/1/7 &)

4. Letters exchanged between President Eamon de Valera
and the Irish delegates outlining the issues discussed
so far during the negotiations, 25-27 October 1921
Ref: DE/2/308/1/50/6-8 @

5. Minutes of two sub conferences between the delegations
discussing the key issues of partition and Ireland’s future
relationship with the British empire, 2 November 1921
Ref: PRIV1093/1/3 ©)

6. Minutes of the Dail Cabinet meeting
(including plenipotentiaries) at the Mansion
House, Dublin, 3 December 1921
Ref: DE/304/1/80 (3

7. Notes by Arthur Griffith of two sub conferences
held between the British and Irish delegations
at 10 Downing Street, 5-6 December 1921
Ref: DE/2/304/1/90 &)

8. Anglo-Irish Treaty of 1921
Ref: TSCH 2002/5/1 3
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. ‘Treoirlinte 6n gComh-aireacht chuig

Lanchumhachtaigh’ (‘Instructions to Plenipotentiaries
from Cabinet’) agus ceapachan thoscairi na

hEireann, an 7 Deireadh Fémhair 1921

Tag: DE/4/5/1 agus PRIV1093/4/52 @

. Litir 6 chathaoirleach na toscaireachta, Art O Griofa, chuig

Eamon de Valera ag tabhairt a chuid tuairimi ar imeachtai a
tharla i ndiaidh an chéad chruinnithe idir toscaireachtai na
hEireann agus na Breataine ar an 11 Deireadh Fémhair 1921
Tag: DE/2/304/1/10 3)

. focaiocht tuarastail agus pa le baill

foirne, 12 Deireadh Fomhair 1921
Tag: DE3/1/7 (3)

. Litreacha idir an tUachtaran Eamon de Valera

agus toscairi na hEireann ina dtugtar achoimre

ar shaincheisteanna a pléadh go dti sin le linn na
n-idirbheartaiochtai, 25-27 Deireadh Fomhair 1921
Tag: DE/2/308/1/50/6-8 (3)

. Miontuairisci dha fho-chomhdhail idir na toscaireachtai

inar pléadh na priomh-shaincheisteanna a bhain le
criochdheighilt agus caidreamh na hEireann le himpireacht
na Breataine sa todhchai, an 2 Samhain 1921

Tag: PRIV1093/1/3 (3)

. Miontuairisci de chruinniii Comh-Aireachta

(lena n-airitear lanchumhachtaigh) i dTeach an
Ardmhéara, Baile Atha Cliath, 3 Nollaig 1921
Tag: DE/304/1/80 )

. Notai Airt Ui Ghriofa ar dha fho-chomhdhail a

reachtaladh idir toscairi na Breataine agus na
hEireann ag 10 Sraid Downing, an 5-6 Nollaig 1921
Tag: DE/2/304/1/90 3

. Conradh Angla-Eireannach na bliana 1921

Tag: TSCH 2002/5/1 @
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‘Instructions to Plenipotentiaries ‘Treoirlinte 6n gCombh-aireacht chug

from Cabinet’ and appointment of Lanchumhachtaigh’ (‘Instructions to
the Irish delegates, 7 October 1921 Plenipotentiaries from Cabinet’) agus ceapachin
@ thoscairi na hEireann, an 7 Deireadh Fémhair 1921

i

V&1L éIREANN.

OIp15 AN riinaroe
Secretariat Department

7th Oetober, 1921.

INSTHUCTIONS TO PLENIPOTENTIARIES

FROM - CABINET.

(1) The Plenipotentiaries have full powers as defined in
their credentials.

(2) It is understood however that before decisions are
finally reeched on the main quesations thet a despatch
riotifying the intention of making these decisiomns will
be sent to tue Memberas of the Cabinet in Dublin and
that a reply will be awaited by the Plenipotentiaries
before the final deecision is made.

(2) It is also understood that the complete text of the
draft treaty about to be signed will be similarly
submitted to Dublin and reply aweited.

(4) In case of break the text of finsl proposals from our
gide will be similerly submitted.

(5) It is understood that the Cebinet in Dublin will be
kept regularly informed of the progress of the
negotiations.

PP ——— 1 (| , P
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https://flickr.com/photos/194456146@N05/51716287775/

TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS CCME, GREETING:

In virtue of the authority vested in me by
DAIL EIREANN, I hereby appoint
Arthur Griffith, T.D., Minister for Foreign Affsirs, Chairman.

Michael Collins, T.D., Minister of Finance,

Robert C. Barton, T.D., Minister for Economiec Affairs,
Edmund J. Duggan, T.D., '

George Gavan Duffy, T.D.

as Envoys Plenipotentiary from the Elected Government of the
REPUBLIC OF IRELAND to negotiate and conclude on behalf of
Ireland with the representatives of his Britannic la jesty,
GEORGE V., a Treaty or Treaties of Settlement, Association
.anﬁ Accommodation between Ireland and the community of nations
known ag the British Commonweslth.
IN WITNESS WHEREOF I hereunto subscribe my nzme

as President.

it -
Done in the City of Dublin Zawsn Oz Vatora
this 7th day of October in
the year of our Lord 1921
in five identical originals.

8- R.5. -

— Back to contents - Ar ais go dti an clar
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Junior Cycle

Identify two ministers appointed by Dail
Eireann as envoys plenipotentiaries.

In what city was this document drawn up?

What type of powers were assigned to
the plenipotentiaries by the Cabinet?

Where do the plenipotentiaries have to send
a draft of the Treaty to before signing?

Is this a biased source? Explain your answer.

Apply the word ‘plenipotentiaries’ in a
sentence unrelated to this topic.

Transition Year

1. Explain your understanding of the
role of ‘plenipotentiary’.

2. Imagine you are one of the plenipotentiaries
assigned to negotiate with the British.
After reading these instructions what questions/
concerns might you have? In letter format,
write your response to Cabinet outlining these
questions/concerns.

Leaving Certificate

Comprehension

1. ‘Before the final decision is made’, what
did the plenipotentiaries have to do
as outlined in document A?

Comparison

2. How does document A compare to document
B in relation to the ‘powers’ bestowed
on the Irish delegation? How might they
have been interpreted differently?

Criticism

3. Are these objective sources? Explain your answer.
Contextualisation

4. Explain the other evident difficulties facing the

Irish delegation in undertaking negotiations
with the British delegation in 1921.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An tSraith Shoéisearach

Tabhair ainm bheirt airi a cheap Dail Eireann
ina dtoscairi lanchumhachtach.

Cén chathair inar dréachtaiodh an chaipéis seo?

Cén saghas cumhachtai a thug an Chomh-
aireacht do na lanchumhachtaigh?

Cé chuige a gcaithfidh na lanchumhachtaigh dréacht
den Chonradh a sheoladh roimh é a shinia?

An foinse chlaonta i seo? Minigh do fhreagra.

Cuir an focal 'lanchumhachtaigh' in abairt nach
mbaineann leis an abhar seo.

An Ildirbhliain

. Tabhair minit ar an tuiscint ata agat ar rél an

‘lanchumhachtaigh’.

. Samhlaigh gur tu duine de na lanchumhachtaigh

ata le hidirbheartaiocht a dhéanamh le toscaireacht

na Breataine.

Céard iad na ceisteanna/na habhair imni a bheadh agat
i ndiaidh na treoracha seo a Iléamh? | bhfoirm litreach,
scriobh freagra chuig an gComh-aireacht ina dtugann
tu achoimre ar na ceisteanna/na habhair imni sin.

An Ardteistiméireacht

Tuiscint

. ‘Sula ndéantar an cinneadh deiridh’, céard

a bhi ar na lanchumhachtaigh a dhéanamh
mar a leagtar amach é i gcaipéis A?

Comparaid

. Maidir leis na cumhachtai a bronnadh ar

thoscaireacht na hEireann, déan caipéis
A a chur i gcomparaid le caipéis B. Arbh
fhéidir iad a thuiscint ar bhealai difritla?

Critic

. An foinsi oibiachtula iad seo? Minigh.

Comhthéacs

. Tabhair miniu ar na deacrachtai soiléire eile

a raibh ar thoscaireacht na hEireann aghaidh
a thabhairt orthu nuair a bhi ag tabhairt faoi
idirbheartaiochtai le toscaireacht na Breataine i 1921.
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Letter from delegation chairman
Arthur Griffith to President Eamon de
Valera giving his impression of events
after the first meeting of the Irish and
British delegations on 11 October 1921

VAl emeann

Torcapestt Feabvmannat na hﬁtpe.:mn. ﬁ?.a

oS an Riname,

Litir 6 chathaoirleach na toscaireachta, Art 0)
Griofa, chuig Eamon de Valera ag tabhairt a chuid
tuairimi ar imeachtai a tharla i ndiaidh an chéad
chruinnithe idir toscaireachtai na hEireann agus
na Breataine ar an 11 Deireadh Fomhair 1921.
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cory/

Reo.5, Fitzim.S5q., 11.15 a.m.
Uetober, 1lE.

1l-10=-81,

A E, a Chara,

The meeting today has left on my mind the impression
that the Lnglish Covernment is anxious for peaoe and also that
this question of naval defence re the coasts of Ireland is a
fixed idea of theirs = that they belleve it vital to their
lives.

The question of the Crown and Ulster did not arise.
When they do the sailing will be rough. Today they were
amjable and both sides were quite polite to euch other. The
report herewith states what ocourred. but, of course, the
discussion had very many minor pointe of interest, amusement and
inetruction. Ll.G. is & remarkably suave and astute man, but
on the whole we have scored today, although the moet difficult
part has yeat to be disoussed.

Do Chara (in hsste)

(Intld} A«Gs

Tuesday Ooct. 11.

¥rom ur. Barton's file.
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Junior Cycle

According to Arthur Griffith, what is the
English government anxious for?

What question did not arise?

How would you describe the mood of the
author from this correspondence?

Is this a reliable source on the first meeting of
the delegation teams? Explain your answer.

‘Although the most difficult part is yet to be discussed’.
What would you imagine the most difficult part up
for discussion was during the Treaty negotiations?

Transition Year
Task: ‘Although the most difficult part
is yet to be discussed’

1. Recall with a classmate the most contentious issues
up for discussion during the Treaty negotiations.

2. Pool your recollections with the class.

3. Divide the class into two debate teams (Irish and
English delegations- perhaps assign each student a
personality from the profiles).

4. Each debate team must argue the contentious issue
considering their own delegation’s perspective.

*Remember that when studying history, we must
always consider everyone’s position and point of view.

Leaving Certificate

Comprehension
1. A) What question did the British believe was ‘vital to
their lives'?

B) Why do you think this question was of
the utmost importance to the British when
considering the status of Ireland?

Criticism
2. How would you describe Griffith’s mood in this
letter? Refer to the document in your answer.

Contextualisation

3. Explain the most contentious issues up for
discussion during the Treaty negotiations
during October-December 1921.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An tSraith Shoisearach

Dar le Art O Griofa, céard a theastaigh 6 rialtas Shasana?
Cérbh i an cheist nar ardaiodh?

Cén chaoi a gcuirfea sios ar ghiimar an udair
bunaithe ar an gcomhfhreagras seo?

An foinse iontaofa i maidir le chéad chruinnia
foirne na toscaireachta? Minigh do fhreagra.

‘Cé go bhfuil an chuid is deacra le plé fos’ (‘Although
the most difficult part is yet to be discussed’).
Cérbh é an chuid ba dheacra a bhi le plé le linn
idirbheartaiochtai an Chonartha dar leat?

An Idirbhliain

Tasc: ‘Cé go bhfuil an chuid is deacra le plé fos’

1. |dteannta duine eile sa rang cuimhnigh ar na saincheisteanna
ba chonspéidi a bhi le plé le linn idirbheartaiochtai an
Chonartha.

2. Roinn do chuid cuimhni le cuimhni do ranga.

3. Roinn an rang ina dha fhoireann diospoireachta (toscaireacht
na hEireann agus toscaireacht na Breataine - d'fhéadfadh gach
dalta bheith ina p(h)earsantacht ar leith 6 na beathaisnéisi).

4. Nimor do gach aon fhoireann cas a dhéanamh ar son na
saincheiste is conspoidi 6 thaobh a dtoscaireacht féin de.

*Cuimhnigh, nuair ataimid i mbun staidéar a
dhéanamh ar an stair ni mér duiinn seasamh agus
dearcadh gach uile dhuine a bhreithnid.

An Ardteistiméireacht

Tuiscint
1. A) Cérbh i an cheist ar chreid muintir na Breataine a
bheith ‘rithabhachtach da saol'(‘vital to their lives’)?

B) Cén fath a gceapann tusa go raibh an cheist
sin thar a bheith tabhachtach do mhuintir na
Breataine agus stadas na hEireann 4 bhreithniu.

Critic
2. Cén chaoi a gcuirfea sios ar ghiiimar an Ghriofaigh

bunaithe ar an gcomhfhreagras seo?

Comhthéacs
3. Minigh na saincheisteanna ba chonspéidi a bhi le plé le linn
phléiti an Chonartha 6 Dheireadh Fémhair go Nollaig 1921.
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Payment of staff salaries and wages, focafocht tuarastail agus p4 le baill foirne,
12 October 1921 12 Deireadh Fomhair 1921

DECISIONS of the Cabinet Members of the Delegation
Cetober 12th,1921,

le Members of regular staff to be paid weekly by us .Amounts
to be refulded later by Depart-
ments.
2o Payment of Domestic staff to be arranged by J.McGrath.
Ba Salaries of Special Staff :-
Fionan Lynch per month £50,
J.MeGrath b o £50,
D HeCarthy . " £40,
D.Robinson " w £46. 5/~

M.Enightley £ £.2,0 per day from
Monday Oct 17th, as retainer,
£5 now by way of gratuity.

4. 210 to be given each Delegate for Personal Expenses on Oct.l4th

5. £10 per week to be paid to lrs Duggan and expended at her dis-
Qiaﬁion in providing entertainment and amusement for the Lady
staff,

s
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Junior Cycle

Who was to arrange the payment of domestic staff?
£10 in 1921 was worth £521.59. With this knowledge
calculate the cost of the salaries of special staff

outlined in this source as it would be today.

Mrs Duggan was given £10 to arrange ‘entertainment
and amusement for the Lady staff’.

Research and make a list of what entertainment was

popular during this era in history for women. Discuss
with a classmate how this has changed over time.
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An tSraith Shoisearach

Cé a bhi le hiocaiochtai leis an bhfoireann ti a shocra?

Ba bhfit £521.59 £10 sa bhliain 1921. O tharla sin
anois ar eolas agat, airigh an méid a chosnédh
tuarastail na foirne speisialta a bhfuil achoimre
tugtha ina leith sa bhfoinse seo sa la ata inniu ann.

Tugadh £10 do Bhean Ui Dhuagain i gcomhair ‘siamsaiochta
agus caithimh aimsire don fhoireann mna’.

Déan taighde agus liosta den saghas siamsaiochta a thaitin

g0 mor le mna ag an am. Déan an t-athra atd tagtha air
sin le himeacht aimsire a phlé le duine eile sa rang.
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Letters exchanged between
President Eamon de Valera and
the Irish delegates outlining the
issues discussed so far during the
negotiations, 25-27 October 1921

J‘}'

Memo t0 f. Ga
from President

Litreacha idir an tUachtarén Eamon de
Valera agus toscairi na hEireann ina dtugtar
achoimre ar shaincheisteanna a pléadh

go dti sin le linn na n-idirbheartaiochtai,
25-27 Deireadh Fomhair 1921

Qetober Twenty-piftn
9 8 1

I recaived the minntes of the Seventh Session end
your letter of the E4th. We are all hera at one that there
can bs no question of our asking-the Irish people to snter
an arruagement which would make them subject to the Crown,
ur demsnd from them sllegiance to the British .kinﬁ If war

k

ia the sltemnative, we can only faece it, and I th

that the

sooney the other side is made to reslise that the bettar.

A8 time ia B0 pressing the Ulster quostion should
be pushed ahesd at onoe, and the moment they oan be sounded
upon thet the biz gquestion should be put up to them at once.
It ougnt to come, I thlnk, before the end of thia wesl.

EUHITTONS

j2: We had & chat with the H.P. on Saturdéy snd

Tunday — | supposs he told you the result. We cproed that an
undertaking mignt be given that in order to meet them we
would not import munitions during the conmtinuence of the
negotistione, altho'! we did uot conaider ourselves bound to do
tais 1In socordacce with the truce temms.

WY GOING 70 LOWDON: The M.F. told us tiat there wes a genersl
1631iTe amongot the membara of the Delegation thet I should
nold myself in readiness to go to London. You underatand fally

the conzideratione of tactical advantage which determinsd ms in
uolding.the view¥ +that I should remsin here. If sny new
consideratione srise it would bes well that we showld know thsm
axactly so that we may wel a1l them and if possible securs - -
unenimity for whatever aotion is takem. My owj position is that
I am loth to go unle=s the situstion imperatively calla for it,.
and 1 am keeping an open mind.. I have ssked tha others fto do
the aame.

{ signed) Be do Vs

P.3. I hope to receive text of the countarproposals put
forvard by our side toorrow.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar
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B,

@ VAL Eipeann.

Corcapeact Feavmannaé na h€ipeann. IRISH DELEGATION OF PLENIPOTENTIARIES.
OIS an Riname. SECRETARIAT.

October 26th, 1921.
A. BE. A Chars, ;

Your letters reached me this evening. It is impossible
for me, with the engagements we have this evening and the time at
. my disposal -to deal with all the. matters. :

I have got a meeting of the delegates and secretaries.
The delegates regard the first paragraph of your letier Io. 7 as
tying their hands in discussion and as inconsistent with the %
powers given them on their appointment and Toa 1 and 2 of "In-
struetions to Plenipotentaries from Cabinet" dated Tth Oetober.

Obviously any form of association negeseitates discus-
sion of recognition in some form or other of the head of the as-
sociation. Instruction 2 conferred this power of discussion but
required before a decision was made reference to the members of
the Cabinet in Dublin.

The powers were given by the Cabinet as & whole and can
only be withdrawn or varied by the Cabinet as a whole, Having
repard to the sthge discussions have reached now, it is obwious
that we could not continme ary longer in the Conference and ghould
return to Dublin 1mmed'1atelsr.;1w PRe . :&Jk’pbuj-m

We strongly resent, in the position in which we are placed,
the interference with our powers. The responsibility, if this in-
terference breaks the very slight possibility there is,of set-
tlement, will not and must not rest on the plenipoteniyaries.

As to your coming to London, we think, if you can come
without being lmown, it is mostl 1mp3£tant you should do 20 immedi-
ately. uf: lfvuwcnnhpnwﬁl? mrf‘g-md.-,w,&&eh,u.-&.nu-!_
A Yo ﬂ’{nu-ﬂﬂ«l-m&;ﬂﬂ c;iimmi{'hﬁ-nt?‘ﬂﬂ-.ﬁ._r.

R A

‘rrﬁjiiﬂif 0 «iigt tl{ﬂtutf
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Ostober Twenty-sixth.
- 9 -

Memo to 4.6,

D toh No. 7 from the Seoretary received with the
ul-pq‘”& memornnda; slso your memo on the Sub-Confer-
ance on Grs

The mein t now, it seems to ue, is to clineh with
them on the "Ulster” cuestion without delay, and get the
baeis for representation in the AlleIr Parlicment sgreed
!p::t:mﬂhb. = And sfter that, the "meke or break"
qu on.

E, de ¥V,
PeSe¢ I think we should avold any agreement whieh would

compel Tyrome and Fermeanagh, eto, ete. to remain in the
Northern Ferlisment without s definite vote of the people.

=— Back to contents - Ar ais go dti an clar
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lio. 9

Cctober Twenty-Seventn
i ¢ g 2 i

Memo to L. Ge
from President b

Yours of October 26%th received. There is obviously
& niswndsratending. There can be no questiom of tying the nands
of tha Plenirotentiaries beyond the extent to which they are
tied by their original instructions. Of coursme a Cabinet
jeuiaiﬂnicunnnﬁ be withdrawn or varied except by the Cabinet
£3 8 wWhole.

It iz becsuse this should go without saying that
T am surprised any misunderstanding has arisen.

Tahe Delegates must understand these memos of mine,
except I explicitly state otherwise, are nothing more thanm an
gttemst to keep you in touch with the views of members of the
fabinet here on the vesrious points as they arises I think it most
iavortant that you shnould be kept aware of these views, for when
the Delegation returns there will be 2 queation of a Cabinet
decislon a8 to poliey.

Y GOIES U0 LOTDON I am glad that your view agrees with my own
oo The netler. You may take it that pofig privately is impossible.

(signed) Es. d8 V..
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Junior Cycle

What could President Eamon de Valera
not ask the Irish people to do? (4A)

What would de Valera not do while the
negotiations continued? (4A)

How would you describe the opening tone
of the letter on 26 October? (4B)

What do the plenipotentiaries strongly resent? (4B)

Studying document 4A, how many days had
passed between the delegates leaving for London
(8 October) and receiving de Valera'’s letter?

In your own words, explain the controversy
between de Valera and the delegates
evident in these sources. (4A-4D).

What are the weaknesses of these
documents as historical sources?

De Valera's non-attendance in London during the Treaty
negotiations was a controversial issue. Discuss with a
classmate the possible reasons why he decided not to go.

Transition Year

. Group work: Study the documents and make a list
of the evident controversies/misunderstandings
between the plenipotentiaries and the President/Dail.

. Historical empathy: Consider the following statement
in document A and discuss in your group if it is
justified: ‘If war is the alternative, we can only face it

Consider the era, the context and who said it.
. Investigate the details of the ‘Ulster Question’

referred to in document C. What had to be decided in
relation to this matter? Summarise your findings.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An tSraith Shoisearach

Céard nach bhféadfadh an tUachtaran Eamon de Valera
a iarraidh ar mhuintir na hEireann a dhéanamh? (4A)

Céard nach ndéanfadh de Valera fad a bhi na
hidirbheartaiochtai ag leanuint ar aghaidh? (4A)

Cén chaoi a gcuirfea sios ar thuin tosaigh na
litreach ar an 26 Deireadh Fomhair? (4B)

Céard a ghoill go mér ar na lanchumhachtaigh? (4B)
Agus 4A 3 staidéar agat, cé mhéad laethanta a d'imigh
thart 6n uair a d'fhag na toscairi Eire chun dul go Londain

(8 Deireadh Fombhair) go bhfuair siad an litir 6 de Valera?

I do chuid focal féin, minigh an chonspoid idir de Valera
agus na toscairi ata soiléir sna foinsi meamraim seo. (4A-4D).

Céard iad laigi na ndoiciméad seo mar fhoinsi stairitla?
Ba cheist chonspodideach é nar fhreastail de Valera
ar Londain le linn idirbheartaiochtai an Chonartha.

Déan na cuiseanna a d’'fhéadfadh a bheith i gceist gur
shocraigh sé gan dul ann a phlé le duine eile sa rang.

An Idirbhliain

. Obair ghripa: Déan staidéar ar na cdipéisi agus déan

liosta de na habhair chonspéideacha/na mithuiscinti
idir na lanchumhachtaigh agus an tUachtaran/an Dail.

. Ba stairitil: Déan machnamh ar an raiteas a leanas i

gcaipéis A agus pléigh é i do ghripa an bhfuil adar leis: 'Mas
é cogadh an dara rogha, ni mér duinn aghaidh a thabhairt
air'.

Cuir an ré agus an comhthéacs san
direamh, agus an té a duirt é.

. Scradaigh sonrai 'Cheist Uladh' da dtagraitear i

gcdipéis C. Céard a bhi le socri maidir leis an
gceist sin? Déan achoimre ar do chuid torthai.
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Leaving Certificate

Comprehension

. Explain why the delegates regard de Valera
as ‘tying their hands in discussion’ in the first
paragraph of his letter no 7, document A.

. In document C, how did de Valera want to
determine the fate of Tyrone and Fermanagh
in relation to the ‘Ulster Question’?

Comparison

. In relation to de Valera going to London, compare
the view of the President in document A to the
view of the delegation in document B on the
matter. Refer to the documents in your answer.

Criticism
. Describe the tone of documents B and D.
Refer to the documents in your answer.

. Are these valuable documents in trying to understand
the relationship between the President and the
plenipotentiaries at that time? Explain your answer.

Contextualisation
. Outline and explain the position of Ulster
at the time of the negotiations in 1921.
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An Ardteistiméireacht

Tuiscint

. Minigh i do chuid focal féin an t-tdar a bhraith

na toscairi go raibh de Valera ‘a bhfagail gan
chumhacht sa phlé’ (‘tying their hands in discussion’)
sa chéad alt da litir uimh. 7, caipéis A.

. | gcaipéis C, conas gur mhian le de Valera cinnitint Thir

Eoghain agus Fhear Manach maidir le 'Ceist Uladh' a
chinneadh?

Comparaid

. Maidir le himeacht de Valera go Londain, déan

comparaid idir dearcadh an Uachtarain i gcaipéis A
agus dearcadh na toscaireachta i gcaipeis B maidir leis
an gceist. Déan tagairt do na caipéisi i do fhreagra.

Critic

. Déan cur sios ar thuin na gcdipéisi B

agus D. Tagair do na caipéisi

. An caipéisi luachmhara iad seo maidir le tuiscint a

fhail ar an gcaidreamh idir an tUachtaran agus na
lanchumhachtaigh ag an am sin? Minigh do fhreagra.

Comhthéacs

. Tabhair forléargas ar staid Uladh agus minigh i

nuair a bhi na hidirbheartaiochtai ar bun i 1921.
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Minutes of two sub conferences Miontuairisci dha fho-chomhdhail idir

between the delegations discussing na toscaireachtai inar pléadh na priomh-

the key issues of partition and shaincheisteanna a bhain le criochdheighilt

Ireland’s future relationship with the agus caidreamh na hEireann le hImpireacht na
@ British empire, 2 November 1921 Breataine sa todhchai, an 2 Samhain 1921

|

L -.'__ D

-2 Vhandn v 0.

.l
i
OHAIRMAN'S MINUTRES OF SUB-CONHPERENCES
A [ -
Mr.Arthur Griffith

¥r.Michasl Collins
Lord BEirkenhead.

Mr.Collins snd myself met Lord Sirkenhead by arrange-
ment in the forenoon at his rooms to hand him my latter.
asddressed to Mr. Lloyd George nmﬂ.nn.g my personal
aspurances to the latter in my ccmversation on Sunday
night. -

Lord Birkenhead asked whether I could not change the
word "with" to"within" in the phrase sbout Aseociation
with the British Commonwealth. I =tated it could not
be done. He slso pointed out my phrase about "looal
powers” for an Ulster area and said this would be read
by the Ulstermem to msan a detrsotion from their present

owers if they come under &n All-Ireland Parlisment.
reminded me that I had stated we did not wish to
detraet from their powers in smch an event. I agresd
that my phrase might be altersd to make my meaning elear
to them, ®ince,in his opinion, it was not enfficlently

820 s
§ He then asked me to meet himeelf and Lloyd George
later. e agreed to deo 80 and parted.

Eresent :

lr.Arthur Griffith i Mr.Lloyd George
Hr.lichasl Collins ) Lord Birkenhead

Hr.iusttn Chamberlain subsequently
came in.

In the evening we met Lloyd Gnnrg:.ul Birkenhead by

arr t at 10 Downing 5treet. Chamberlain subsequent)y
came They had & itten re-draft of my letter.
They stated thay t aopies of this had been sent some
time before to me at Flaoce. 1 think they were quite

genuine about this snd that it wes through an error it had
not beem done.

The first alteration sted "gﬁ other States
asecoiated the mug Bo:-nllilu th",) I soccepted

a8 it did no or the essence of the fo a. They had
omitted the word "a" before "recognition of the Crowa".
This we had restored. The formmla on Naval Defence thh
desired to alter by the omiesion of "agreed to be". Ve
Beein® “Siiaily the whils ining mas Fe-iracted im s sugaes-
look. F the wae 8 sugge
tion from Mr. Collins who seoured the embodiment of the
quotation from their Memo., and we agreed on it as it now
Etands.
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(2)

In the penultimate paragraph I pointed out that as
they had altered it, it might be resd to imply that I
accepted the eix-county srea ns the area of a sub-ordin-
ate Parliament. It was alttroit ensure that it
could not be so construdfed. -

Throughout they insisted that they intended this

letter of mine as sn answer to the arguments the Craig
party would put up in their conversations with them,

Vie left Downing Street about 8 p.m. d¢ and after

discuss the matter with my eo-delegates I si the
letter had it forwarded to Lloyd George at Pellle
On the following mo (S8ee lMinutes of SubeConference

Nov 3rd) Birkenhead stated that they would be now
enabled to face the Ulster Die-hard position.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

31



Junior Cycle

Where was the sub conference at
noon held on 2 November?

Who was present at the sub conference at 6.45pm?

What word did Lord Birkenhead want Arthur
Griffith to change in the phrase about
association with the British Commonwealth?

What phrase did Griffith ultimately accept in relation
to the association with the British Commonwealth?
Why do you think this was accepted?

Who is ‘Craig’ that this document refers to?

Is this an objective source? Explain your answer.

Transition Year
Alternative perspectives

. Why was it important to the British delegation to
adjust ‘with’ to ‘within’ when formulating Ireland’s
association with the British Commonwealth?

. Why was it important to the Irish delegation to keep
‘with’ rather than ‘within’ when formulating Ireland’s
association with the British Commonwealth?

. In your opinion, which delegation if any, compromised/
conceded on this point?
Explain your answer.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An tSraith Shoisearach

Car reachtaladh an fho-chomhdhail a bhi
ar siul ag mean lae ar an 2 Samhain?

Cé a bhi i lathair ag an bhfo-chomhdhail ag 6:45pm?
Cén focal a bhi an Tiarna Birkenhead ag iarraidh ar
Art O Griofa a athri san fhrasa maidir le caidreamh

na hEireann leis an gComhlathas Briotanach?

Cén frasa ar ghlac O Griofa leis sa deireadh maidir le

caidreamh na hEireann leis an gComhlathas Briotanach?

Cén fath a gceapann tusa gur glacadh leis?
Cé hé ‘Craig’ a dtagraitear dé sa chaipéis seo?

An foinse oibiachtuil i seo? Minigh do fhreagra.

An Idirbhliain

Dearcthai eile

. Cén fath a raibh sé tabhachtach do thoscaireacht

na Breataine go n-athréfai ‘le’ (‘with’) go ‘laistigh’
(‘within’) nuair a bhiothas ag leagan amach caidreamh
na hEireann leis an gComhlathas Briotanach?

. Cén fath a raibh sé tabhachtach do thoscaireacht

na hEireann go gcloifi le ‘le’ (‘with’) seachas ‘laistigh’
(‘within’) nuair a bhiothas ag leagan amach caidreamh
na hEireann leis an gComhlathas Briotanach?

. | do thuairim, cé acu toscaireacht a chomhghéill/ghéill

maidir leis an bpointe seo, né ar chomhghéill/ghéill
toscaireacht ar bith?
Minigh do fhreagra.
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Leaving Certificate

Comprehension
1. What phrase did Griffith propose for
authority in the Ulster area?

2. What was the final decision taken regarding
the phrasing of Ireland’s association
with the British Commonwealth?

Criticism
3. What are the strengths and weaknesses of

this document as an historical source?

Contextualisation
4. What would be the outcome for the ‘six-county’ area
in the North of Ireland, agreed by the delegates?

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An tSraith Shinsearach

Tuiscint

. Cén nath a mhol an Griofach don udaras i limistéar Uladh?

. Cérbh é an cinneadh deiridh a glacadh maidir leis an

bhfoclaiocht i dtaobh chaidreamh na hEireann leis an
gComhlathas Briotanach?

Critic

. Céard iad laigi na ndoiciméad seo mar fhoinsi stairitla?

Comhthéacs

. Cén toradh a bheadh ar limistéar na 'sé chontae' i

dTuaisceart na hEireann, arna gcomhaontt ag na toscairi?
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Minutes of the Dail Cabinet meeting Miontuairisci de chruinnid Comh-aireachta
(including plenipotentiaries) at the (lena n-diritear linchumhachtaigh) i dTeach an
Mansion House, Dublin, 3 December 1921 Ardmhéara, Baile Atha Cliath, 3 Nollaig 1921

UABINET.

5th HOVRKEGR, 1921.

e e e e ————

(a)

{D) Yoits of annul
approvad

NG OF CABINSY Anbl Lolotens 1UN.

. L T -
Epd DEd Dol i8e1.

YIZWS 0OF DEJSCGATES.

{a) Mr. Griffith in fevour of Treaty. Refused 1o breok on
ueation of Or wi aéné thareby hend to Uleter the position
rom whion she had Deen driven.

(b) Mr. Barton of opinion thst England's last word had mot
baen reached ané tha® she could not declsrs war on queatien
of Allegianas. Tha Treaty would not give Dominion 3iatus
nor ony guasranies re Uister. Would vots apainat mocepionoe.

(o) Mr. Gavan ﬁuffy agrecd with Mr- Barton that Zngland was

plnfsing mid thes the Irigh proposals, with emall reseTva-
tions on Lefscee asn., could be obtained. Woumld 1like the
Tronty 0 oo Tejactad by 4n Dell end sent beok amended.

gaid "Ho" Zefinitely to Treaty-

(d) Mr. Duggen ngrsed with Mr. Griffith. Bellieved Treaty tn bo
Englard‘e lact word end would not take responeibllity of
Eﬂ}'.i_!.'lf; "ol .

(8) Mr. Golline was in substahtial agreement with lessra. Griffith
and Tuggen. The run-acceptanse of Tresty would be & gamble anm
Englong siuld arrange & war in Irsland within a week. Saorifices
t0 B.2. Tlpter node Jor saks of essential unity and justified.
Witk presevre further cozcessiona could be obtained on Trods mra
Defenca. Oath 4Lllegiemca would ‘mot come intoe fores for 12
monthe - guostion was, thorefors, would 1t be worth while takins
tha* 12 manths and sesing hew it would work. Would recommend t a.
Dall %o w6 sounbtry on Treaty, but wonld recommend non-accerteanaw
of Oeth-

{£) M. Ohildars of opiniva thot Par. 6 of Treaty would give Irelans
no nationsl steius. Seo. 7 (b) was important also es it mesnt
that when Bnglané went to war she would bring Ireland with her.

e —— -

(g) In reply %o o guestisn by Minister of Defepc ss to who weg
vesponsibls Zor the splitting of the Delegei....m sp that two
Memoers (Msssrs. Oriffith and Colline) 41d most of the work
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(2)
and that the other members were not in rossesgion of full im-
formation it wos steted thot the Fritish Government was re-
onsible for the errangement but i1t hed tre spprovel of the
whole “elagation. :

The liinister of Vefence here remerked thet the 3ritish
Government selected its men.

On the motion of Ir. Griffith this remark was withdrevwn.

MosRING  OF  CA3INZT.

Zrd DUCLLIBGH, 1921.

(a) In the course of s lengthy digcussion of the Trecty the
Pregident gave it es his orinion tret it ecould not be aec-
cepted in its then form. FEe ~ersonelly could not gubscribe
to tho Oath of Allegisnce nor could he sign any document
which would give ll.i. Ulster power to vote itself out of
the Irish State. /ith modificutions, however, it might be
coce ted honourebly, and he would like %o see the pleni-~
potenticries go beck end secure jpecce if pogeible. EHe
believed the Uelepctes hed done their utmost cnd thet it
now remained to them to show that if document not emended

that they were.prerareé to fece the consequences - WoI or no we-

He would deal with rresent doeument exactly vs with that
of 20th July - say it cennot be gccerted and put up
counter projoscle-

(v) Mr. Griffith did not like the document tut did not think 1t
dighonourahle. It would vrecticelly recognise the Rerublie
and tre first nllegiance would be to Ireland. If it were

rojecteé the people would ve entitled to kmow what the cltier-

petive is. The country would not fight on the queetion of

allegience end there would te a sylit. Hg wonlé not recommend
the Government to cccert but would esy that the Plenirotentiari.

ghould sign and lecve it to President and Deil to re ject,

. ——— =

{#} The Linister for Lefence wes in prerfect ggreement with.
Preaigent, the only matter upon which he could disegree
would te the question of recognising the Ling of Lngland
os Hemd of the issociated States.

(4) Doocumert does not guarontee essential unity of Irelend.

= = =
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(a)

(®)

(c)

(a)

(e)

(1)

(1)

(g)

(n)

(2) «

MELTING OF CABINET AND DLLEGAT ION
srd DUUEMESR, 1921. (resumed )

Mr. Griffith would not take the responsibdlity of
breaking th'the Crown. Yhen &8 many conceseions &s
possible conceded, end when accepted by ¢reig, he
wonld zo before the Ieil. The Deil was the bOAY o
decide for or esgeinst wer.

- — A — -

7he President took his stand upon lagt Irieh pro-
postls which meent erternal connection with the Crown.
He sugzpesteé the £011owing emendment to the Oath of
Allegisnoe:-

"l......00 solemnly swesr true fpith end sllegisnce
to the congtitution of the Irish Free stete, to
the Treaty of Association end to recognige the
Fing of Greet npitain as Head of the Aesoclated
States."

Delegutes to carry ouvt their original inetruciions with
game pOWers..

Delegntion to return and say thet Cebinet wont accept
Path of illegience if not amended end to foce the conge=
quannaa,ussuming.thnt England will declare WGTe.

e———— LTl

Decided unanimously that present Oath of Alleplence
ecould not be subscribed to.

¥r. Griffith to inform kir. Iloyd George that the document
could not he signed, to stete that 1t is now e metier for the
Deil, end to try end put the tleme on Ulster.

On e mejority vote it was decided thet the Delegation te
empowered to meel 8ir Jemee Or if they should think
neccesary. The following voted for end egeinst:-

POR: President, Finance, Foreisgn Affairs, Beonomies and
Toozl Government.

AGAINST : Defence end Eome Affairs-

It wes decided that the President would not join the
Delegation in London at this stege of the Negotiations.

Golm O Murchedha.

gr son Runaiéhe na yéireanhta.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar
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Junior Cycle

What date did the meeting of the
Cabinet and delegates take place?

In your own words, explain the views of de Valera
and Griffith in relation to the draft Treaty.

What were the delegates instructed to
say on their return to London?

What are the weaknesses of this
document as an historical source?

Transition Year

1. How was the British Crown to be recognised by
Ireland according to the approved formula?

2. Compare the views of delegates Griffith
and Duggan in comparison to Barton and
Gavan Duffy in relation to the Treaty.

3. What was Collins’ view in relation to the Treaty?

4. What was Erskine Childers’ opinion on the Treaty?

5. What might the Minister of Defence have meant by
his remark ‘the British government selected its men'?

6. What issues did the President have
with the Treaty agreement?

7. Considering the various views outlined
in the document, conclude your view on
the Treaty draft. Write a speech aiming to
convince the Dail to support your view.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An tSraith Shoisearach

Cén data ar tharla an cruinnit den
Chomh-aireacht agus na toscairi?

| do chuid focal féin, minigh tuairimi de Valera agus
an Ghriofaigh maidir le dréacht an Chonartha.

Céard a duradh leis na toscairiara
ar fhilleadh go Londain doéibh?

Céard iad laigi na caipéise seo mar fhoinse stairiuil?

An Idirbhliain

. Conas mar a bhi Eire chun aitheantas a thabhairt do

Chordin na Breataine de réir na foirmle ceadaithe?

. Déan comparaid idir tuairimi an Ghriofaigh agus an Duaganaigh

agus tuairimi Bharduin agus Ui Dhubhthaigh faoin gConradh.

. Cén dearcadh a bhi ag an gCoileanach ar an gConradh?
. Cén dearcadh a bhi ag Erskine Childers ar an gConradh?

. Cén bhri a d’fhéadfai a thabhairt leis na focail ‘the

British government selected its men’ (‘roghnaigh
rialtas na Breataine a gcuid fear’)?

. Cérbh iad na fadhbanna a bhi ag an Uachtaran leis an gConradh?

. Agus na dearcthai éagsula a leagtar amach sa chaipéis

4 geur san aireamh, cuir do bhartiil ar dhréacht an
Chonartha le chéile. Scriobh aitheasc chun curina
lui ar an Dail tacaiocht a thabhairt do do bhartiil.
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Leaving Certificate

Comprehension
1. What was Mr Barton’s view as
outlined in this document?

2. What was Mr Duggan’s view as
outlined in this document?

Comparison

3. Compare President Eamon de Valera's view
and that of Arthur Griffith in relation to the
draft Treaty and how they wished to continue/
end the negotiations with Britain.

Criticism

4. How valuable is this source for an historian in
understanding the growing tensions within the Dail
in relation to the Treaty? Explain your answer.

Contextualisation

5. How might the course of the Treaty negotiations
have affected the Irish delegation personally
at that time? Explain your answer.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An Ardteistiméireacht

Tuiscint

. Cérbh é dearcadh Bharduin mar a

leagtar amach sa chaipéis é?

. Cérbh é dearcadh an Duaganaigh mar a

leagtar amach sa chaipéis é?

Comparaid

. Déan comparaid idir an tuairim a bhi ag an Uachtaran de

Valera agus ag Art O Griofa maidir leis an Dréachtchonradh
agus maidir leis an mbealach a mba mhaith leo leantint
leis na hidirbheartaiochtai leis an mBreatain/deireadh

a chur leis na hidirbheartaiochtai leis an mBreatain.

Critic

. Cé chomh luachmhar agus até an fhoinse seo do starai

chun tuiscint a fhail ar an teannas a bhi ag méadu laistigh
den Dail maidir leis an gConradh? Minigh do fhreagra.

Comhthéacs

. Cén tionchar a bhféadfadh sé a bhi ag na

hidirbheartaiochtai ar thoscaireacht na hEireann
go pearsanta? Minigh do fhreagra.
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Notes by Arthur Griffith of two sub Ndtai Airt Ui Ghriofa ar dhd fho-chomhdhail
conferences held between the British and  a redchtdladh idir toscairi na Breataine agus na

Irish delegations at 10 Downing Street, hEireann ag 10 Srdid Downing, an 5-6 Nollaig 1921
@ 5-6 December 1921
“ - Joroal ) ORI

\ i1 -.!.'_,"..ﬂ.!.. H __'_______’1
o on . SECR ET, |

MR, ITH'S NOTES OF TWO SUB - CONFEEENOES HELD ON
December 5th/December 6the 1921 at 10, DOWNING STHEET,

Ho.1l - at 3 pelie
Nosll = at 11,30 pems to 2.30 Bems

- SR

'ETEE REPRESENTATIVES IRISH SENT.
MroIloyd George HroA.Griffith
Mr.Chamberlain Mr.M.Collina
Lord Birkenhead Mr,R.CeBarton
Mr.Churchill

The following ie the bareat outline of what happensd
on Monday- Sthelecembers We were there sll day and probe
ably half the night - with a couple of breaks.

Mr.Barton is meking, &t my request, a long MemO.
of events, which we shall ‘n;:ing with us for you :Emr:w

night.

Things were g0 strenonms and exhaunst that the
sequence of oconversation is not in mmxy casep clear.in my
mind to=day. : o

Mr.Bart Mr.Colline and myself were on our side.
| llhi.lh:{d George, Birkenhead, Churchill and Chamberlain
on TBe

The Confersnce opened with the British Delegates
in & bed mood. Tha{ had a full Cabinet meeting pre= -
viously and apparently had had & rough time.

Lloyd George be by suggest we had let him
down over. the Ulster pro:g:ﬂl. a

We denied this and argued we mmaet have & reply
from Cralg refusing or scoepting these proposale before
we proceaded. :

The others pointed out that as they were prepared
to go ahead with their proposale irrespeotive of Orddg
there was no ground for our contentions

Ve went on this line of argument for a while when
Lloyd G“E%‘ deoclared we were trying to bring about a
break on Ulater. The question was,would we or would we
not come within the community of nations lmown as the
British Empire. The guestion must be answered bsosuse
it was the guestion of peace er ware

(1)
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I was determined not to let them break on the
Crown a8 I told you at the Cabinet meeting. The
deolision of peace or war had to be made.

I said, provided we came to agreement on other
pointe, I would accept inclusion in the Empire on the
bagis of the Fres State. After that they went on and
gaﬂ way on Fisoal auntonomy wholly, yielded more on

efence and some minor matters.

Then they asked me whether I spoke for myself
or for the ilalugltim. I said I spoke for myselfe
They then said they were stand ogether a8 a unity
We should do the same. We adjourneds

Later on we met again, We had disoussed the matter
and decided our courses

We returned and proposed other amendmentss Thay
accepted most of them when we sald we spoke as &
united delegation, that we were willing to recommend
inclusion with the other States in the Empire. It
was on this basis, by the way, that they altered
the oath of allegiances—~ earlier in the day.

At 2,15 asm, we signed the document,
This ie & very hasty and imperfeot sketch of what
in & prolonged conference on four occasions

happsned _
ﬂ.-n.rtng which 1%t was on ths point Of bursting to frag-
ments. :

— Back to contents - Ar ais go dti an clar
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Junior Cycle

When and where did these sub
conferences take place?

What words did Arthur Griffith use
to describe how things were?

Who accompanied Griffith to these sub conferences?

From whom did the Irish delegates
want a reply before proceeding?

What was the question of ‘peace or war’?
What matters did the British delegation give way on?

Is this source an accurate account of the ultimate
signing of the Treaty? Explain your answer.

Transition Year

. From your reading of this source, could it be
argued that the finalised Treaty was ultimately a
rushed conclusion to the negotiations? Explain
your answer with reference to the source.

2. Historical judgements:

. Was the Irish delegation left with
no choice but to sign?

. Which delegation conceded more,
the British or the Irish?

Write an objective article responding to these questions.

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An tSraith Shoisearach

Cén uair agus cén ait a reachtaladh
na fo-chomhdhalacha seo?

Cérbh iad na focail a d’Gsaid Art O Griofa chun
cur sios a dhéanamh ar chudrsai mar a bhi?

Cé a bhi i dteannta an Ghriofaigh ag
na fo-chomhdhalacha seo?

Cé uaidh a bhi toscairi na hEireann ag iarraidh
freagra sula leanfadh siad ar aghaidh?

Cérbh i an cheist a bhain le ‘siochain
né cogadh’ (‘peace or war’)?

Cérbh iad na ceisteanna ar ghéill
toscaireacht na Breataine ina leith?

An dtugtar cuntas beacht sa bhfoinse seo ar shiniu
an Chonartha ar deireadh? Minigh do fhreagra.

An Idirbhliain

1. I ndiaidh an fhoinse seo a Iéamh, an bhféadfai
a ra gur tugadh na hidirbheartaiochtai chun
criche faoi dheifir leis an gConradh deiridh?
Minigh do fhreagra agus tagair do na foinsi.

2. Breithitnais stairiula:
a. An raibh aon rogha ag toscaireacht na

hEireann ach an Conradh a shinia?

b. Cé acu toscaireacht is mé a ghéill, toscaireacht
na Breataine no toscaireacht na hEireann?

Scriobh alt oibiachtuil agus freagair na ceisteanna sin.

4



Leaving Certificate

Comprehension
. Why was the sequence of conversation
not clear in Arthur Griffith's mind?

. What question did Lloyd George
declare was one of peace or war?

Criticism
. Is this a subjective or objective
source? Explain your answer.

Contextualisation

. How did the outcome of the Treaty negotiations
result in controversy among the Dail Cabinet
members and the IRA between 1921-1923?

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

An Ardteistiméireacht

Tuiscint

. Cén fath nach raibh ord an chomhra

soiléir in intinn Airt Ui Ghriofa?

. Cérbh i an cheist a ndearbhaigh Lloyd George go raibh

siochain né cogadh fite fuaite Iéi?

Critic

. An foinse suibiachtuil né oibiachtuil

i seo? Minigh do fhreagra.

Comhthéacs

. Conas a d'éirigh conspdid idir comhaltai Chomh-

aireacht na Dala agus an IRA idir 1921 agus 1923 de
bharr thoradh idirbheartaiochtai an Chonartha?
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The Anglo-Irish Treaty An Conradh Angla-Eireannach
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Junior Cycle

What constitutional status was Ireland
to have as stated in Article 1?

How was the Crown to be represented in Ireland?

Who was to assume liability for the service of
the public debt of the United Kingdom?

Why might it have been important to
Britain to defend the coasts of Ireland?

In your own opinion, which of these articles
would you imagine to have caused the
most discontent among the members of
Dsil Eireann? Explain your answer.

Transition Year

1. Read the Articles of Agreement presented and
discuss with a classmate which one or more
would have upset members in Dil Eireann and
which may have upset the Irish taxpayer?

Leaving Certificate

Comprehension
1. From reading Articles 1 and 2, explain the
constitutional status Ireland would now have.

2. Investigate who was the first
Governor-General of Ireland.

Contextualisation

3. In your opinion, how might the Oath of Allegiance
have been phrased differently to appease
those Dail members who opposed it?

4. Explain how Articles 5-7 would have affected the

Irish public and some organisations in Irish society?
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An tSraith Shoisearach

Cén stadas bunreachtuil a bhi le bheith ag
Eire de réir a bhi luaite in Airteagal 1?

Cén ionadaiocht a bhi le bheith ag an gCoréin in Eirinn?

Cé a bhi le dliteanas a ghlacadh ar sheirbhis
fhiachas poibli na Riochta Aontaithe?

Cén fath meas tu a mbeadh sé tabhachtach don
Bhreatain costa na hEireann a chosaint?

| do thuairim féin, cé acu de na hairteagail seo

a gceapfa is mé a chothddh aighneas i measc
chomhaltai Dhail Eireann? Minigh do fhreagra.

An Idirbhliain

. Léigh na hAirteagail Chomhaontaithe ata i lathair agus

pléigh le duine eile sa rang cé acu airteagal né cé na
hairteagail a chuirfeadh as do chomhaltai Dhail Eireann
agus cé acu a chuirfeadh as d’iocéiri canach na hEireann?

An Ardteistiméireacht

Tuiscint

. I ndiaidh Airteagal 1 agus 2 a Iéamh, minigh an

stadas bunreachtuil a bheadh ag Eire anois.

. Fiosraigh cérbh é chéad Seanascal Eireann.

Comhthéacs

. 1 do thuairim, cén chaoi a bhféadfai an Mionn

Dilseachta a bheith curtha ar bhealach eile chun
na comhaltai Déla a bhi ina aghaidh a cheansu?

. Minigh an tionchar a bheadh ag Airteagal 5-7 ar mhuintir na

hEireann agus ar roinnt eagraiochtai i sochai na hEireann?
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3. Timeline of events in 1921
Amline imeachtai na bliana 1921

January-June:
Eanair - Meitheamh:

The War of Independence enters
its third year with much of the
worst fighting occurring in the
southern and western counties.

Is i seo an trit bliain as a chéile

ata Cogadh na Saoirse ar bun agus
tarlaionn an troid is measa i gcontaetha
an deiscirt agus an iarthair.

) 19 May:
19 Bealtaine:

N

A general election is held for the
Southern Parliament in which Sinn Féin
wins 124 of the 128 seats but its elected
members do not take their seats.

Reachtailtear olltoghchan do Pharlaimint
an Deiscirt ina n-éirionn le Sinn Féin 124
as 128 suiochan a bhaint amach ach ni
ghlacann comhaltai tofa Shinn Féin a
gcuid suiochan.

) 25 May:
25 Bealtaine:

N

IRA attack on the Custom House,
the centre of local government.

lonsaionn an IRA an Teach Custaim,
larionad an rialtais aitiil.

) 26 May:
26 Bealtaine:

N

The British Cabinet decides that if

the Southern parliament is not in
operation by 12 July, martial law will be
extended across the island, excepting
the new state of Northern Ireland.

Socraionn Comh-aireacht na Breataine
mura mbionn Parlaimint an Deiscirt
i bhfeidhm faoin 12 Itil go gcuirfear
sineadh le dli mileata ar fud an oileain,
seachas i stat nua Thuaisceart Eireann.

) May-June:
Bealtaine - Meitheamh:

Unofficial contacts are made between
the Irish and British Cabinets to establish
a basis for talks on a solution to the
current political and military impasse.

Déantar comhfhreagrais neamhoifigitla idir
Combh-aireacht na hEireann agus Comh-
aireacht na Breataine chun bunus a bhunt

i gcomhair cainteanna ar réiteach a fhail ar
an tsainn pholaititil agus mhileata reatha.

11 1ail:
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War of Independence/Anglo-Irish War
agreed on 9 July comes into force.

(o) 22 June: Opening of the Northern Ireland Osclaionn an’Rl’ Seoirse V parlaimint
22 Meitheamh parliament by King George V. Thuaisceart Eireann.
(o) 24 June: British Prime Minister David Lloyd Scriobhann Priomh-Aire na Breataine
24 Meitheamh George writes to the President of Dail David Lloyd George chuig Uachtaran na
Eireann Eamon de Valera inviting himto ~ hEireann Eamon de Valera ag tabhairt
a conference in London ‘in the company cuireadh do chuig comhdhail in Londain ‘i
of Sir James Craig, to explore to the gcuideachta an Tiarna James Craig, chun
utmost the possibility of a settlement’. gach iarracht a dhéanamh le go bhféadfai
teacht ar réiteach’ (‘in the company
of Sir James Craig, to explore to the
utmost the possibility of a settlement’).
o} 11 July: The truce ending hostilities in the Tagann feidhm leis an sos cogaidh

chun deireadh a chur le cogaiocht
Chogadh na Saoirse/an Chogaidh Angla-
Eireannaigh a aontaiodh ar an 9 Iuil.
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12 July:
12 Lail:

7\
A4

An Irish delegation headed by
President Eamon de Valera travels to
London for preliminary discussions
with Lloyd George in advance of the
opening of formal negotiations.

Téann toscaireacht as Eirinn faoi cheannas
an Uachtarain Eamon de Valera chuig
Londain i gcomhair réamhchainteanna

le Lloyd George sula gcuirtear tus

le hidirbheartaiochtai oifigitla.

) 14-21 July:
14-21 ldil:

7\

A series of four one-to-one meetings
between de Valera and Lloyd George
takes place which ends inconclusively.

Reachtailtear ceithre chruinnit aghaidh ar
aghaidh idir de Valera agus Lloyd George
ach ni bhionn aon toradh ar na cruinnithe.

26 Lianasa:

the Irish Republic by the Dail.

[o) 10 Aygust: Rejection by both the Irish Cabinet and Ditiltaionn Comh-aireacht na hEireann
10 Lanasa Dail Eireann of the British proposals of agus Dadil Eireann araon le tograi na
dominion status with further restrictions Breataine maidir le stadas tiarnais agus
on defence, trade, payment of war bionn srianta breise i gceist i ndail le
debt and no ending of partition. cosaint, tradail, fiachas cogaidh a ioc agus
gan deireadh a chur le criochdheighilt.
) August: Exchange of letters between de Cuireann de Valera agus Lloyd George
Lanasa: Valera and Lloyd George exploring litreacha ag a chéile ina gciorraionn
ways to break the impasse. siad bealai chun teacht as an tsainn.
(o) 26 August: De Valera is elected President of Toghann an Dail de Valera ina

Uachtaran ar Phoblacht na hEireann.

14 September:
14 Mean Fémhair:

7\
A4

The Dail accepts de Valera’s nominations
for a team of plenipotentiaries to
negotiate a settlement with the British.

The negotiation team is composed
of Arthur Griffith; Michael Collins;
Robert Barton; George Gavan
Duffy and Eamonn Duggan.

Glacann an Dail le hainmnitichdin

de Valera i gcomhair foireann
lanchumhachtach chun comhréiteach
a shocru le muintir na Breataine.

Ta Art O Griofa; Micheal O Coiledin;
Riobard Bartun; Seoirse Gabhan O
Dubhthaigh agus Eamonn O Duagain
ar an bhfoireann idirbheartaiochta.

30 September:
30 Mean Fomhair:
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De Valera accepts the formal invitation
to London from Lloyd George for
comprehensive talks with the British
‘with a view to ascertaining how

the association of Ireland with the
community of nations known as the
British Empire may best be reconciled
with Irish national aspirations’.

Glacann de Valera leis an gcuireadh
foirmealta 6 Lloyd George chuig

Londain chun tabhairt faoi chainteanna
cuimsitheacha le muintir na Breataine
‘lena fhail amach cén bealach is fearr le
caidreamh na hEireann leis an bpobal
naisilin, a dtugtar Impireacht na Breataine
air, a réiteach chun bheith ag teacht le
huaillmhianta naisiinta na hEireann’ (‘with
a view to ascertaining how the association
of Ireland with the community of nations
known as the British Empire may best be
reconciled with Irish national aspirations’).
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7 October:
7 Deireadh Fomhair:

7\
A4

The Irish delegation is ratified by the
Cabinet and supplied with credentials
to ‘negotiate and conclude...a Treaty
or Treaties of Settlement, Association
and Accommodation between Ireland
and the community of nations known
as the British Commonwealth’.

Daingnionn an Chomh-aireacht
toscaireacht na hEireann agus cuireann
cdipéisi aitheantais ar fail déibh chun
‘idirbheartaiocht a dhéanamh agus a
thabhairt i gcrich maidir le... Conradh né
Conarthai Réitigh, Caidreamh agus Socru
idir Eire agus an pobal naisitin, a dtugtar an
Combhlathas Briotanach air’ (‘negotiate and
conclude...a Treaty or Treaties of Settlement,
Association and Accommodation between
Ireland and the community of nations
known as the British Commonwealth’).

8 October:
8 Deireadh Fombhair:

7\
A4

The Irish delegation and key support
staff arrive in London and takes up
residence at 22 Hans Place and 15
Cadogan Gardens in Kensington.

Tagann toscaireacht na hEireann agus an
phriomhfhoireann tacaiochta go Londain
agus cuireann fathu ag 22 Hans Place

agus 15 Cadogan Gardens in Kensington.

) 11 October:
11 Deireadh Fomhair:

The opening of formal negotiations
between both delegations
at 10 Downing Street.

The British delegation consists of David
Lloyd George; Austen Chamberlain;
Lord Birkenhead; Winston Churchill; Sir
Laming Worthington-Evans; Sir Hamar
Greenwood and Sir Gordon Hewart.

Tosaionn na hidirbheartaiochtai
foirmealta idir an da thoscaireacht
ag 10 Sraid Downing.

Ar thoscaireacht na Breataine t4 David
Lloyd George; Austen Chamberlain;
Tiarna Birkenhead; Winston Churchill;
an Ridire Laming Worthington-

Evans; an Ridire Hamar Greenwood
agus an Ridire Gordon Hewart.

) 11-24 October:
11-24 Deireadh Fombhair:

7\

Seven sessions of the plenary conference

take place in Downing Street with all
the Irish delegates present at each.

The plenary conference appoints
three committees on naval and
air defence, financial relations
and observance of the truce.

Seacht seisitin den chomhdhail
iomlanach ar fad a reachtailtear i
Sraid Downing agus bionn toscairi
na hEireann i lathair acu go Iéir.

Ceapann an chomhdhail iomlanach tri
choiste ar chosaint chabhlaigh agus
aeir, ar chaidrimh airgeadais agus ar
chomhlionadh an tsosa cogaidh.

24 October:
24 Deireadh Fomhair:

7\
A4

Seventh and final session of the plenary
conference takes place between

both delegations and the first set of
Irish draft proposals is presented.

After this date, negotiations are
conducted through sub conferences.

Reachtailtear an seachtu seisitin arb é
sin an seisitn deiridh den chomhdhail
iomlanach idir an da thoscaireacht agus
cuirtear an chéad shraith de dhréacht-
thograi na hEireann i lathair. | ndiaidh
an data sin, is tri fho-chomhdhalacha

a reachtailtear idirbheartaiochtai.

2 November:
2 Samhain:

7\
A4

Meetings between Collins and
Griffith and Lord Birkenhead, Lloyd
George and Chamberlain regarding
Irish recognition of the Crown.

Cruinnithe idir O Coileain agus O
Griofa agus Tiarna Birkenhead, Lloyd
George agus Chamberlain maidir le
haitheantas na hEireann don Choréin.

O 12 November:
12 Samhain:
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Meeting between Griffith and Lloyd
George on the matter of Ulster
where a boundary commission was
mooted officially for the first time.

Cruinnit idir O Griofa agus Lloyd George
ar Ulaidh inar cuireadh coimisitin teorann
chun cinn go hoifigitil den chéad uair.
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Mid-late November:
Lar-deireadh mhi na Samhna:

7\
A4

Further discussions on the
drafting of an agreement.

Tuilleadh cainteanna ar
chomhaontt a dhréachtu.

) 22 November:
22 Samhain:

7~\

The Irish delegation’s memorandum is
submitted for consideration, repeating
the demand for ‘external association’
(de Valera’s alternative formula to
dominion status) with concessions

on trade and naval defence.

Cuirtear meamram thoscaireacht na
hEireann ar aghaidh lena bhreithniu, inar
éiliodh ‘caidreamh seachtrach’ (‘external
association’) aris (cur chuige malartach de
Valera ar stadas tiarnais) agus inar géilleadh
ar chosaint tradala agus chabhlaigh.

) 24 November:
24 Samhain:

7~\

The British response to the Irish
memorandum rejects any settlement
which does not acknowledge some
role for the Crown in Ireland.

Didltaionn toscaireacht na Breataine le
haon chuid de mheamram na hEireann
nach dtugann aitheantas do rél de
shaghas éigin don Chordéin in Eirinn.

7~\

)

—

-3 December:
-3 Nollaig:

Counter proposals are presented
by the British and brought back to
Dublin for full consideration by the
Cabinet in Dublin on 3 December.

External association is re-emphasised
as the plenipotentiaries’ default
position and the oath of allegiance

is rejected while it is reiterated that
no document can be signed without
reference back to the Dail.

Cuireann toscaireacht na Breataine
fritograi i lathair agus tugtar ar ais go Baile
Atha Cliath iad lena mbreithnit go huile
agus go hiomlan ag an gComh-aireacht

i mBaile Atha Cliath ar an 3 Nollaig.

Leagtar béim aris ar chaidreamh seachtrach
mar sheasamh réamhshocraithe na
lanchumhachtach agus ditltaitear

don mhionn dilseachta agus deirtear

aris nach féidir aon chaipéis a shiniu

gan sin a chur faoi bhraid na Dala.

3 December:
3 Nollaig:

7\
o

De Valera visits counties Clare
and Galway and makes speeches
defining his republican position.

Tugann de Valera cuairt ar chontae an
Chlair agus ar chontae na Gaillimhe
chun 6raidi a thabhairt chun a sheasamh
poblachtanach a dheimhnid.

4 December:
4 Nollaig:

7\
o

Discussion by both sides of the
written Irish counter proposals.

Pléann an da thaobh fritograi
scriofa na hEireann.

5 December:
5 Nollaig:

7\
A4

A meeting is held between Lloyd George
and Collins which discusses the proposed

boundary commission in more detail.

Cruinnit idir Lloyd George and O Coileain
chun plé nios mionsonraithe a dhéanamh
ar an gcoimisiuin teorann beartaithe.

6 December:
O 6 Nollaig:
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An ultimatum is delivered by Lloyd
George to the delegates in which they
are faced with the option of either
signing the Treaty as it stands or
refusing to sign and face an immediate
resumption of war. The ‘Articles of
Agreement for a Treaty Between Great
Britain and Ireland’ are signed by

both delegations shortly after 2am.

Tugann Lloyd George foldireamh deiridh
do na toscairi ina dtugtar rogha déibh

an Conradh mar ata a shinit né diudltd an
Conradh a shinit agus aghaidh a thabhairt
laithreach ar chogadh aris. Tamall gairid i
ndiaidh 2am sinionn an da thoscaireacht na
‘hAirteagail Chomhaontaithe do Chonradh
idir an Bhreatain Mhér agus Eire’.
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4. Explanation of the Treaty articles
Miniu ar airteagail an Chonartha

The 18 articles of the Treaty cover six main areas:

The Treaty, more properly called the ‘Articles of Agreement’,
gave Ireland a form of independence as the Irish Free

State, a self-governing dominion in the British empire with
the same status as Canada. It became a member, along
with Canada, Australia, New Zealand and South Africa

of a grouping of states within the empire that were now
officially called the British Commonwealth of Nations.

Dominion status was a considerable step forward from the
Home Rule demanded by Irish nationalists before the First
World War but it was not the fully independent republic
sought by many who had fought for Irish independence.

The Treaty ended 120 years of direct British rule over 26
of Ireland’s 32 counties. Technically the Treaty established
a 32-county state but Ireland had been partitioned into
two jurisdictions by the Government of Ireland Act, 1920.
Northern Ireland had been formally established on 3

May 1921 and was ruled by a devolved government.

The Treaty permitted Northern Ireland to opt out of the
jurisdiction of the Irish Free State which it did. Provisions
in the Treaty to establish a boundary commission and a
north-south Council of Ireland in which the parliaments
in Belfast and Dublin could meet gave Irish nationalists
hopes for unity. The Council of Ireland was never
established and such hopes were ultimately unfulfilled.

The Treaty also addressed Anglo-Irish trade,
British military and naval requirements, financial
obligations and the right of the new Irish state to
establish some limited military and naval forces.

Ultimately views of the Treaty revolved around
the question of sovereignty, of who had the
ultimate power of governance in Ireland: the
British monarch or the people of Ireland.
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Cludaitear sé phriomhréimse in ocht
n-airteagal déag an Chonartha:

Faoin gConradh, ar a dtugtar na hAirteagail
Chomhaontaithe mar is ceart, tugadh leagan
neambhspleachais d’Eirinn mar Shaorstat Eireann, a bhi
ina thiarnas féinrialaitheach laistigh d’'Impireacht na
Breataine leis an stadas céanna le Ceanada. D’éirigh an
tir, in éineacht le Ceanada, an Astrail, an Nua-Shéalainn
agus an Afraic Theas, ina ball de ghrapa naisiun ar tugadh
Comhlathas Briotanach na Naisitin orthu go hoifigitil.

Bhi stadas tiarnais ina chéim shuntasach chun cinn ar
an Rialtas Dichais mar a bhi a éileamh ag naisitinaigh
roimh an gCéad Chogadh Domhanda, ach niorbh é an
phoblacht iomlan neamhspleach a bhi a lorg ag go leor

daoine a throid ar son neamhspleachas na hEireann.

Faoin gConradh, cuireadh deireadh le 120 bliain de
riail dhireach na Breataine ar 26 den 32 contae in
Eirinn. Go teicnitil, bunaiodh stit 32 contae faoin
gConradh ach bhi Eire criochdheighilte ina dha dhlinse
faoin Acht um Rialti na hEireann, 1920. Bunaiodh
Tuaisceart Eireann go hoifigitil an 3 Bealtaine 1921
agus bhi an stat a riald faoi rialtas cineachta.

Trid an gConradh, tugadh cead do Thuaisceart Eireann
roghnu gan bheith i ndlinse Shaorstat Eireann, agus
rinne sé amhlaidh. Bhi abhar déchais ag naisitinaigh go
n-aontdfai an tir mar gheall ar fhoralacha sa Chonradh
maidir le coimisiiin teorann agus Comhairle na
hEireann a bhunt ina bhféadfadh na parlaiminti i mBéal
Feirste agus i mBaile Atha Cliath teacht le chéile. Nior
bunaiodh Comhairle na hEireann, agus nior baineadh
amach abhar déchais da leithéid ar deireadh thiar.

Sa Chonradh, tugadh aghaidh ar thradail Angla-Eireannach,
riachtanais mhileata agus chabhlaigh na Breataine,
oibleagaidi airgeadais agus an ceart ag stat nua na hEireann
roinnt férsai teoranta mileata agus cabhlaigh a bhunu.

Ar deireadh thiar, bhain tuairimi maidir leis an gConradh le

ceist an fhlaithis, agus cé aige a raibh cumhacht rialachais
in Eirinn: monarc na Breataine né muintir na hEireann.
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Understanding the Treaty
An Conradh a thuiscint

Article 1:

The new state would be called
the ‘Irish Free State’ and would
have the same constitutional
status within the British empire as
Canada, Australia, New Zealand
and South Africa (informally
known as the ‘white dominions’).

Airteagal 1

Thabharfai ‘Saorstat Eireann’ ar an
stat nua agus bheadh an stadas
bunreachta céanna ag an stat
laistigh d’'Impireacht na Breataine
agus a bhi ag Ceanada, an Astrail,
an Nua-Shéalainn agus an Afraic
Theas (ar tugadh ‘tiarnais bhana’
orthu go neamhfhoirmitil).

Article 2

The status of the Irish Free State
within the British empire was
specifically designated to be the
same as that of Canada which
was a concession intended to
reassure the Irish negotiators.

Airteagal 2

Rinneadh stadas Shaorstat Eireann
taobh istigh d’Impireacht na
Breataine a ainmnit go sonrach

a bheith mar an gcéanna leis an
gcaidreamh le Ceanada. Bhi sé sin
ina lamhaltas chun caibidleoiri na
hEireann a chur ar a suaimhneas.

Article 3

The representative of the

Crown in Ireland was to be
appointed in the same way as the
governor-general of Canada.

Airteagal 3

Bhi ionadai na Corénach in Eirinn le
ceapadh ar an mbealach céanna inar
ceapadh ard-ghobharnéir Cheanada.
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1. Ireland shall have the ssme constitutionel status in the
unmmnﬁity of Hations known as the British Empire as the Dominion
of Canadsa, the Commonweslth of Australis, the Dominion of Hew
Zealand, and the Union of South Afries, with & Parlisment having
powers to make laws for the peace order and good government of
Ireland end =n Exeoutive responsible to that Parliament, and

ghall be s8tyled snd known as the Irish Free State,

2. Subject to the provisions hereinafter set out the position

of the Irish Free S5tate in relation to the Imperisl Parliament and
Government snd otherwise shell be that of the Dominien of Cansda,
and the law, practice and constitutionsl usege governing the rela-
tionship of the Crown or the representetive of the Crown snd of the
Imperisl Parlisment to the Deminion of Canade shell govern their
relationship to the Irish Free State.

3. The representative of the Crown in Irelsnd shsll be appointed
in like manner as the Governor-Genersl of Canade snd in sccordsnce
with the practice observed in the meking of such appointments.
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Article 4

Members of the Irish Free State’s 4. The oath to be taken by Members of the Parlisment of the
parliament were to swear an
oath pledging allegiance to its
constitution and fidelity to the

Irish Free State shell be in the following form:=-

monarch (this article contains the I.......d0 solemnly swear true faith end =1legisnce to

first official use of the term ‘British

Commonwealth of Nations’). The the Constitution of the Irish Free State as by law

oath of fidelity to the monarch,

popularly known as the ‘oath eatablished and that I will be feithful to H.H.Iing

of allegiance’, was a significant

cause of discontent in Ireland. George V., his heirs end successors by law, in virtue
of the common citigenship of Irelsnd with Grest Britain

Airteagal 4

and her sdherence %o =nd membership of the group of na-
Bhi ar chomhaltai pharlaimint

Shaorstat Eireann mionn a ¥ tions forming the British Commormweslth of Hations.
thabhairt ina ngeallfai géillsine

da bhunreacht agus dilseacht

don mhonarc (is san airteagal seo

ar baineadh usaid oifigitil as an

téarma Combhlathas Briotanach

na Naisiun den chéad uair). Bhi an

mionn dilseachta go coitianta ina

chutis mhér mishastachta in Eirinn.

Article 5

The Irish Free State was to assume
an agreed liability for Britain's public
debt and some war pensions.

5. The Irish Free State shall assume lisbility for the ser-
vice of the Public Debt of the United Kingdom as existing st the

date hercof end towards the payment of war pensions as existing

Airteagal 5 at that dste in such proportion as may be fair and equitsble, hav-
Bhi ar Shaorstat Eireann dliteanas
comhaontaithe a ghlacadh i ndail ing regard to any just claims onm the pert of Irelend by way of

le fiachas poibli na Breataine agus

i ndail le roinnt pinsean cogaidh. set off or counter-claim, the smount of such eums haing deter-

mined in defsult of sgreement by the arbitration of one or more

independent persons being eitizens of the British Empire.

Article 6 6. TUntil en arrsngement has been made between the British and
The Royal Navy would retain

responsibility for Irish coastal Irish Governments whereby the Irish PFree State undertakes her
defence for at least the next

five years, though the Irish Free own coastal 'ﬂ.efﬁncﬁ. the defence hy sea 0f Great Britein and Ire-

State could possess revenue or
fisheries protection vessels. This
and subsequent articles reflected
British concerns about their

land shall be undertoken by His Majesty's Imperisl Forces. Butb

this shaell not prevent the construction or maintensnce by the Gov-

maritime security and naval power ernment of the Irish Free State of such vessels as are necessary
for the proteetion of the Revenus or the Fisheries.

Airteagal 6

Bheadh an Cabhlach Rioga The foregoing provisions of this Artiele shell be reviewed

freagrach as césta na hEireann a

chosaint don chéad chiig bliana at a Conference of HRepresentetives of the British and TIrish

eile ar a laghad, cé go bhféadfadh Governments to be held at the expiration of five years from the
Saorstat Eireann arthaigh ioncaim

né cosanta iascaigh a choimead. date hereof with a view to the underteking by Ireland of & share
Bhi sé sin agus airteagail ina

dhiaidh sin ina léirit ar abhar imni in her own cosatsl defence.

na Breataine maidir lena slandail
mhuiri agus cumhacht chabhlaigh.
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Article 7

The Royal Navy would retain
defended anchorages around
the Irish coastline (specified in
the annex) and were entitled
to the use of further facilities
during wartime or in periods
of international tension.

Airteagal 7

Choinneodh an Cabhlach Rioga
ancaireachtai cosanta timpeall
chésta na hEireann (a shonraitear
san iarscribhinn) agus bhi sé i
dteideal Gsaid a bhaint as saoraidi
eile le linn aimsir chogaidh

no le linn tréimhsi ina raibh
teannas idirnaisiunta i gceist.

Article 8

The Irish Free State could
establish its own military forces,
though their size relative to the
population could not exceed
that of their British equivalents.

Airteagal 8

Bhunédh Saorstat Eireann a

chuid férsai mileata féin, ach ni
fhéadfadh a méid i gcoibhneas leis
an daonra dul thar féir na bhférsai
comhionanna sa Bhreatain.

Article 9

British and Irish ports were
to remain open to each
country’s shipping traffic on
payment of port dues.

Airteagal 9

Bhi calafoirt na Breataine agus
na hEireann le fanacht oscailte
do thracht loingseoireachta a
chéile ach tailli calafoirt a ioc.
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Article 10

The Irish Free State was to pay
compensation to any public
servants who might retire or lose
their jobs due to the handover

of power. This did not apply to
members of the paramilitary ‘Black
and Tans' or Auxiliary Cadets.

Airteagal 10

Bhi Saorstat Eireann le ctiteamh a
ioc le haon fhostaithe sa tseirbhis
phoibli a d’fhéadfadh dul ar scor
noé a bpost a chailleadh mar
thoradh ar an aistrii cumhachta.
Nior bhain sé sin le baill den
ghripa mileatach na ‘Dachronaigh’
na leis na Poilini Clnta.

Article 11

The jurisdiction of the Irish Free
State would not apply to Northern
Ireland until one month after the
Treaty was formally ratified.

Airteagal 11

Ni chuirfi dlinse Shaorstat Eireann
i bhfeidhm i dTuaisceart Eireann
go ceann miosa i ndiaidh an
Conradh a dhaingnit go foirmitil.
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Article 12

If Northern Ireland chose to

opt out of the Irish Free State
before this month had passed, a
boundary commission would be
appointed to determine the final
border between the Irish Free
State and Northern Ireland.

Airteagal 12

D4 roghnodh Tuaisceart Eireann
didlta a bheith pairteach i
Saorstat Eireann sular imigh an
mhi sin thart, cheapfai coimisitin
teorann chun teorainn deiridh
idir Saorstat Eireann agus
Tuaisceart Eireann a shocru.

Article 13

Should Northern Ireland opt

out of the Irish Free State, the
north-south ‘Council of Ireland’
that was proposed by the
Government of Ireland Act, 1920,
could still be established.

Airteagal 13

Da nditltodh Tuaisceart Eireann
a bheith pairteach i Saorstat
Eireann, d'fhéadfai ‘Comhairle

na hEireann’ thuaidh-theas a
moladh san Acht um Riald na
hEireann, 1920, a chur ar bun f6s.
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Article 14

If Northern Ireland chose to
remain in the Irish Free State,
the Northern Ireland parliament
established by the 1920 act
would retain its original powers
within the Irish Free State.

Airteagal 14

Da roghnédh Tuaisceart Eireann
fanacht i Saorstat Eireann,
choinneodh parlaimint Thuaisceart
Eireann a bunaiodh faoi acht 1920
na cumhachtai bunaidh a bhi aici
laistigh de Shaorstat Eireann.

Article 15

This allowed the government of
Northern Ireland and the proposed
provisional government’ that was
to be established under article

17 to meet in order to discuss
matters of common concern.

i

Airteagal 15

Tri sin, cuireadh ar chumas

rialtas Thuaisceart Eireann agus
an ‘rialtas sealadach’ a bunaiodh
faoi airteagal 17 (féach thios)
bualadh le chéile chun ceisteanna
comhchoiteanna a phlé.
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Article 16

Neither parliament in either the
Irish Free State or Northern Ireland
were to pass laws favouring any
one religion or discriminating on
the grounds of religious belief,
especially in relation to education.

Airteagal 16

Ni raibh ceachtar den da
pharlaimint, biodh si ina parlaimint
Shaorstat Eirinn n6 ina parlaimint
Thuaisceart Eireann, chun dIi ar
bith a rith a bheadh i bhfabhar aon
chreideamh amhain né a dhéanfadh
leatrom ar fhorais chreidimh, go
hairithe maidir le hoideachas.

Article 17

A ‘provisional government’ was

to be established to act as a
transitional authority until the
Irish Free State formally came into
existence on 6 December 1922.

Airteagal 17

Bhi ‘rialtas sealadach’ le bunu
chun gniomhu mar udaras
idirthréimhseach go dti go
dtiocfadh Saorstat Eireann chun
cinn go foirmitil an 6 Nollaig 1922.
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Article 18

The Treaty was to be approved by
the British parliament and by an
assembly of the members elected
to the ‘House of Commons of
Southern Ireland’ established by
the 1920 act, though this would not
officially be a meeting of the ‘House
of Commons of Southern Ireland’.
Most of those elected to the
‘Parliament of Southern Ireland’ had
instead convened as the second
Dail Eireann earlier in 1921, but the
British did not officially recognise
the Dail as having any legal standing.

Airteagal 18

Bhi an Conradh le ceadu ag
parlaimint na Breataine agus ag
comhthiondl de na comhaltai a
toghadh chuig ‘Teach na dTeachtai
Dheisceart Eireann’ a bunaiodh
faoi acht 1920, cé nach mbeadh
sé sin ina chruinniu oifigidil den
‘Teach na dTeachtai Dheisceart
Eireann’. Thainig an chuid ba mhé
de na daoine a toghadh chuig
‘Teach na dTeachtai Dheisceart
Eireann’ le chéile mar an dara
Dail Eireann ina ionad sin nios
tuisce sa bhliain 1921, ach nior
aithin na Briotanaigh go raibh
aon seasamh dlithiuil ag an Dail.

ANNEX

Section 1

Details the specific naval
facilities required by the British
government under article 7.

IARSCRIBHINN
Cuid 1

Tugtar mionsonrai maidir leis
na saoraidi cabhlaigh faoi leith
a bheadh ag teastail ¢ rialtas
na Breataine faoi airteagal 7.
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ANNEX
Section 2

Outlines a convention to be
made between the Irish Free
State and the British government
in relation to the regulation of
maritime communications.

IARSCRIBHINN
Cuid 2

Leagtar amach coinbhinsitin a bhi
le déanamh idir Saorstat Eireann
agus rialtas na Breataine i ndail

le cumarsaid mhuiri a riala.

ANNEX
Section 3

Confirms that a similar convention
will be made between the Irish Free
State and the British government
regarding the regulation of

civil communication by air.

IARSCRIBHINN
Cuid 3

Tugtar dearbh(i go ndéanfar
coinbhinsitin den chineal céanna
idir Saorstat Eireann agus rialtas
na Breataine maidir le cumarsaid
shibhialta san aer a rialu.

2. A Convention shtll be msde between the British Government snd the

Government of the Irish Free 3tate to glve effeet to the following
conditions:-

(a) That submarine cables shell not be landed or wireless sta-
tions for communication with places outside Irelend be estab-
lished except by sgreement with the British Govermment; that
the existing ceble landing rights and wirelesa concesaions
shall not be withdrawn except by sgreement with the British
Government; and thet the British Government shall be entitled
to land edditional submarine csbles or esteblish sdditional
wireless stations for communication with places ontside Ireland

(b) That lighthouses, buoys, beacons, and sny navigational marks

or navigational sids shell be mainteined by the Government

of the Irish Pree State as at the dete hereof mnd shsll not
be removed or added to except by egreement with the British

Government,

[e) That war signel stations shall be closed down snd left in
charge of oars znd msintenance parties, the Government of the
Irish Free State belng offered the option of taking them over
and working them for commercisl purposesa subject to Admiralty
inapection, end guasrsnteeing the upkeep of existing telegraphie
communication therewith,

.5. A Convention ghsll be mais between the same Governments for the

iregulat-iun of Civil Communication by Alr,

Wy B

8.

/{_ b ';C’,_ /

( gt < AL S
e B S i -

Article(s) Content
Airteagal/Airteagail Abhar
1-a The relationship of the Irish Free State to the British monarch and British Empire
Caidreamh Saorstat na hEireann le Monarcai na Breataine agus le himpireacht na Breataine
5 Public finances
Airgeadas Poibli
6-9 Military, naval and trade issues
Saincheisteanna Mileata, cabhlaigh agus tradala
10 C(’)rnpensahon
Culiteamh
11-16 Northern Ireland, the boundary commission and cross-border relations
Tuaisceart Eireann, coimisitin na teorann agus caidrimh trasteorann
17-18 Trarjsmonél 'provl?lons
Foralacha idirthréimhseacha

— Back to contents - Ar ais go dti an clar

65



5. Research activity for

Junior Cycle/Transition Year
Gniomhaiocht taighde do dhaltai na
Sraithe Sdisearai/ na hidirbhliana

The National Archives’ exhibition
‘The Treaty, 1921: Records from the Archives’

1. Visit the ‘The Treaty, 1921: Records from the Archives’
exhibition via a virtual tour at www.nationalarchives.
ie/2021commemorationprogramme/treaty-virtual-tour.

2. Make your way to ‘Life in London’/ISDL section.

3. Research and investigate what the delegates and their
entourage did in London when they were not working.

4. What purchases did they make?
5. Who did they correspond with?
6. What leisure activities did they take part in?

7. Write a detailed account on your findings.
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Taispeantas na Cartlainne Naisitiinta
‘An Conradh, 1921: Taifid 6n gCartlann’

1. Téigh chuig an taispeantas ‘An Conradh, 1921: Taifid 6n
gCartlann’ tri thuras fiortil ag www.nationalarchives.

ie/2021commemorationprogramme/treaty-virtual-tour.

2. Téigh chuig an gcuid ‘An saol i Londain/ISDL.

3. Déan taighde agus fiosraigh an méid a rinne na
toscairi agus an lucht coimhdeachta fad a bhi siad
in Londain nuair nach raibh siad ag obair.

4. Céard a cheannaigh siad?

5. Cé leis araibh siad i dteagmhail?

6. Cé na caithimh aimsire a ghlac siad pairt iontu?

7. Scriobh mionchuntas ar an méid a fuair
ti amach tri do chuid taighde.
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6. Glossary of terms
Gluais na dtéarmai

Terms used in the negotiations

Cabinet: High-ranking state officials

Compromise: Agreement or settlement of a dispute that is
reached by each side making allowances

Concede: The act of surrendering to an opposing point of view

Memorandum: Written message outlining a position in
negotiations

Ministries: Office/duties of a government minister
Plenipotentiaries: Diplomats/ambassadors invested with the
full power of independent action on behalf of their government,

typically in a foreign country

Sub-conference: Subcommittee of a congressional conference

Terms used when working with sources
Accurate: Correct in all details

Ambiguous: Mixed feelings or contradictory ideas about
something

Bias: One-sided perspective

Objective: Not influenced by personal feelings or opinions in
considering and representing facts

Reliable: Able to be trusted/an accurate account

Subjective: Based on or influenced by personal feelings or
opinions

Valuable: Useful information in trying to understand the past
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Téarmai a usaideadh le linn na n-idirbheartaiochtai

Combh-aireacht: Oifigi stdit ardchéimitla

Combhréiteach: Dha thaobh ag teacht ar chomhaontu né
réiteach ar dhiospaid tri aird a thabhairt ar a chéile

Géilleadh: Géilleadh do thuairim chontrartha

Meamram: Teachtaireacht scriofa ina dtugtar cuntas ar
sheasamh sna hidirbheartaiochtai

Aireachtai: Oifig/dualgais aire rialtais
Lanchumhachtaigh: Taidhleoiri/ambasadéiri a bhfuil cumhacht
iomlan neamhspleach acu gniomhu thar ceann a rialtais, i dtir

thar lear de ghnath

Fo-chomhdhail: Fo-choiste comhdhala

Téarmai a Usaidtear nuair atathar ag obair le foinsi
Beacht: Ceart i dtaobh na sonrai go léir

Débhrioch: Tuairimi né smaointe nach bhfuil ag teacht le chéile
faoi ni éigin

Claonadh: Dearcadh leataobhach

Oibiachtuiil: Nil faoi thionchar tuairimi né dearcthai pearsanta
nuair atathar ag breithniu firici né ag cur firici i lathair

lontaofa: Is féidir muinin a bheith as/cuntas beacht

Suibiachtuil: Bunaithe ar mheon né ar thuairimi pearsanta né ta
faoi thionchar meoin né tuairimi pearsanta

Luachmhar: Faisnéis tGsaideach agus muid ag iarraidh tuiscint a
fhail ar an am at3 caite
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7. Online resources and further reading
Acmhainni ar line agus I€itheoireacht bhreise

e NAI virtual exhibition tour:
www.nationalarchives.ie/2021commemorationprogramme/

treaty-virtual-tour

e ‘The Treaty, 1921: Records from the Archives’
exhibition brochure: www.nationalarchives.ie/
wp-content/uploads/2022/02/21.12.03-Treaty-
Exhibition-Catalogue-Web.pdf (English)

e Royal Irish Academy Leaving Certificate case study
The Treaty negotiations, October-December 1921
www.ria.ie/sites/default/files/difp_anglo_irish_treaty.pdf

e PDST booklet The Treaty negotiations, October-December 1921
www.pdst.ie/sites/default/files/
treatynegotiationsbookletfinal.pdf

e Articles by Dr John Gibney on the Anglo-Irish Treaty
negotiations and signing

Explainer: Negotiating the Treaty, October-December 1921
www.rte.ie/centuryireland/index.php/articles/explainer-
negotiating-the-treaty-october-december-1921

On this day: the signing of the Anglo-Irish Treaty,
6 December 1921
www.irishcentral.com/roots/history/anglo-irish-treaty-1921
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Turas fiordil ar thaispeantas an NAI:
www.nationalarchives.ie/2021commemorationprogramme/
treaty-virtual-tour

‘An Conradh, 1921: Taifid 6n gCartlann’ - broisitr an
taispeantais: www.nationalarchives.ie/wp-content/
uploads/2022/02/21.12.03-Treaty-Exhibition-
Catalogue-Gaeilge-Web.pdf (Gaeilge)

Cas-staidéar Ardteistiméireachta Acadamh Rioga na
hEireann The Treaty negotiations, October-December 1921
www.ria.ie/sites/default/files/difp_anglo_irish_treaty.pdf

Leabhran PDST The Treaty negotiations, October-December 1921
www.pdst.ie/sites/default/files/
treatynegotiationsbookletfinal.pdf

Ailt leis an Dr John Gibney ar idirbheartaiochtai an
Chonartha Angla-Eireannaigh agus ar shiniti an Chonartha
Angla-Eireannaigh

Explainer: Negotiating the Treaty, October-December 1921
www.rte.ie/centuryireland/index.php/articles/explainer-
negotiating-the-treaty-october-december-1921

On this day: the signing of the Anglo-Irish Treaty, 6
December 1921
www.irishcentral.com/roots/history/anglo-irish-treaty-1921
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